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HENGELMÜLLER öl
A MAGYAR NAGYKÖVET ÉS A MAGYAR SAJTÓ.

i it-ngelmülller báró, washingtoni 
: ívkövetünk tudvalevőleg közeledett 
, magyarokhoz. Közeledésének azzal 
adun kifejezést, hogy meghívottá ma­
ga New Yorkba egy — néhány magyar 
.•.mi rendezett — vacsorára. Azon a 
v. . Mimii azután csoda-dolog történt, 
amint ezt annak idején megírtuk. Meg- 
• itat ugyanis az, hogy a nagykövet 

tvvméltósága ünnepélyesen kijelen­
tette, hogy ü magyar nagykövet IS, s 
laig.i szavainak nagyobb nyomatékot 

, söuözzőn. felkérte a vacsorán jelen- 
• egyetlen magyar újságírót, igazita- 

n helyre az ánglins lapokat, ha ezek 
la. Ilengelmüller úrról, mint osztrák 

nagykövetről emlékeznének meg.
A washingtoni nagykövet e kijelenté- 

>. Árpád apánk felkelt eddig ismeret- 
sírjából, hogy hálásan megszorítsa 

Ilengelmüller urnák kezét és Kossuth 
Lajos, fenn a mennyekben, kidörzsölte 
<; "iavihő.l az örökkévalóság álmát, tisz­
tán akarta látni, vájjon tényleg íeldc- 

"gett-e Magyarország számára az 
. .ínykor, vájjon tényleg létezik-e egy 
I agyar pénzen fizetett nagykövet, akit 
a magyar bor annyira felvillanyoz, 
hí így a I Iabsburg-dinaszt iá ra való te­
kintet nélkül hősiesen ki meri bökni, 
hogy magyar nagykövet is.

Azóta a nagykövet nr nagvot aludt. 
Álmában elvonult ugyan előtte egy ma­
gyar vacsora képe: mikor azonban fel­
ébredt. mint okos ember, nem hitt az 
álomnak s igy letagadta, hogy ö, a nagy 
követ i", nagyméltósága valaha érimkő­
zett volna magyarokkal. Hogy is érint­
kezhetett volna, mikor szerinte niv.-se- 
nek Amerikában magyarok. Heugel- 
müller ur igy van meggyőzőid ve és meg­
győződését tisztelnünk kell.

Hogy pedig igy van meggyőződve az 
..is-mag gat' nagykövet, annak kézzel­
fogható jelét adta most kedden.

Olvasóink tudják, hogy Ilengelmül­
ler urnák ura és parancsolom, hogy az 
osztrák császár ő. felsége császári voltá­
nak hatvanadik évfordulója alkalmá­
ból kegyeket osztogatott. Megkegyel­
mezett azoknak az osztrákoknak és ma­
gyaroknak is. akik a sorozás elől elme­
nekültek s igy, mint katonaszökevé­
nyek. Magyarországba, vagy Ausztriá­
in való visszatért ükkor büntetéssel suj- 
tatnának. v

A császári kegynek miként való ér­
ti-1 mezőséről az is-magyar nagykövetet 

■ ust informáltak abból a végből, hogy 
az Amerikában élő katonaszökevénj 
a agvarok tudják meg altala. hogy mily 
körülmények között mehetnek vissza 
Magyarországba. A nagykövet ur gyor­
san el is járt, még pedig igazán a ma­
gva!- érdekeknek teljesen megfelelően. 
Leadta ugyanis a kapott és magyarok­
nak szánt informácziót az — ANGOL 
ÉS Német LAPOKNAK, a magyar 
bányász, a magyar gyári munkás, a ma­
gyar földmives tanuljon meg angolul, 
vagy legalább is németül, ha tudni 
akarja, hogy az osztrák császár kegyel­
mét miképp élvezheti. Mi köze a nagy- 
ki,vetnek ahhoz, hogy a magyar ember­
hez csakis magyar lap utján lehet be­
szélni? Nyilván azt hiszi a bárósitott, 
a magyarság körül szerzett érdemeiéit 
megbárósitott nagykövet, hogy ameny- 
nvihen mi. magyar lapok, a magyar o - 
vasúinkat érdeklő magyar nagykövet­
ségi híreket leközölni akarjuk, fordítsuk 
le azokat a német lapokból, fsak n< m 
kívánhatni egy magyar nagykövettől, 
hogy a hozzája érkező magyar átirato­
kat'magvar lapok utján tudassa az 
Amerikában élő magyar honosokkal. 
Csak nem kívánható, hogy ő, az exczel- 
lencziás ur, ezzel a szegényes amerikai 
magyar sajtóval lépjen magyar < o
ban érintkezésbe? m

Igaz, hogy, például, New York állam
földmivelésügyi minisztere 
nyelven megszövegezett köriévé e

dött be hozzánk a végből, hogy értesít­
sük az itteni magyarokat a kedvező fel­
tételekről, amelyek mellett New York 
állam gazdaságaiban foglalkozást nyer­
hetnek s amelyet lapunk jövő számában 
egész, terjedelmében fogunk leközölni.

Hanem, persze, New York állam föld­
mivelésügyi minisztere egy buta ameri­
kai, aki nem sütkérezik az osztrák csá­
szár kegyének melegében.

Hanem azért jó volna, ha a magyai­
kor mány, amely nemzeti-nek mondja 
magát, elárulná Ilengelmüller urnák 
azt. amit az Amerikában élő kegyelmes 
ur nyilván tudomásul venni nem akar, 
ha elárulná neki, hogy létezik az Egye­
sült Államokban egy magyar sajtó, a 
mely elismerést érdemlő áldozatkész­
séggel teljesít hazafias kötelességeket s 
amely magyar sajtót, bármekkora le­
gyen is a magyar nagykövetnek ellen­
szenve minden iránt, ami magyar, hira­
tai os ügyekben egyszerűen elfelejteni 
nem szabad.

A nagykövetnek kötelessége minden 
az itteni magyarokat érdeklő dolgot 
magyar nyelven tudtára adni a magya­
roknak. S ha mi a magyarság érdekei­
re való tekintettel a nagykövetség köz­
leményeinek szívesen adunk díjmente­
sen helyet, akkor a magyar nagykövet, 
aki fizetett képviselője a magyaroknak, 
gondoskodjék arról, hogy a magyarokat 
érintő nagykövetségi közlemények el is 
jussanak a magyar lapokhoz.

Singer Mihály.

KIRÁLYI KEGY.

Miképp térhetnek haza a katona­
szökevények.

Fennebb megírtuk volt, hogy wash­
ingtoni nagykövetünk az angol és né­
met újságok utján akarja a magyarság 
tudomására hozni, hogy a király mi mó­
don kegyelmezett meg azoknak, akik a 
sorozás elöl elmenekültek.

Az angol lapok nyomán közöljük ime 
mi is. hogy a királyi kegy egyaránt éri 
az osztrák, magyar, boszniai és her- 
czegovinai honosokat, akik a sorozás 
elől menekültek, de nem éri azokat, akik 
a zászló alól szöktek meg.

Akik tehát a királyi kegyet a maguk 
számára igénybe venni óhajtják, köte­
lesek az 1907. évi deezember 2-től 1909. 
deczember másodikéig terjedő időtar­
tamon belül illetőségi helyük sorozó bi­
zottságánál, illetve katonai hatóságá­
nál jelentkezni.

Hogy esetleges elfogatás esetére biz­
tosítva legyenek „azok, akik hnzamen- 
nek fentnevezett időtartamon belül, az 
Egyesült Államok magyar konzulátusai 
szívesen állítanak ki azok szamára sze­
mélyazonossági bizonyítványokat.

Az amnesztia szó szerinti szövegét a 
Bevándorló jövő számában fogjuk köz­
zétenni.

VISZIK AZ ARANYAT.

A visszavándorlás pénzköltségei.

Az észak-német hajózási társulat new 
vorki főügynöksége alügynökei és a 
vasúttársaságok utján beszerzett ada­
tok alapján érdekes kimutatást állított 
fel ama pénzösszegek dolgában, amelye­
ket a visszavándorlók innen magukkal 
vittek szülőhazájukba.

E kimutatás szerint száztíz millió 
dollárt vittek volna magukkal, azaz az 
550 ezer 45 visszavándorlónak mind­
egyike 200 dollárt vitt magával. E visz- 
szavándorlók, hogy rendeltetési helyük­
re eljussanak. 15 millió dollárt adtak 
ki vasúti és hajójegyekre.

A nativisták persze nagy zajt ütnek 
azon, hogy mennyi pénz.t visznek el 
évente az Egyesült Állmakoból. Me0

nyugtatásukra a bevándorlási főbiztos 
viszont kimutatta, hogy azok, akik a 
múlt évben bevándoroltak, közel 28 
millió dollárt hoztak magukkal testi 
épségükön kívül, amelyet potom áron 
állítanak az amerikai nemzeti vagyono­
sod ás szolgálatába.

A visszavándorlás különben, mint ezt 
már egy előző alkalommal kifejtettük, 
nem Írandó kizárólagosan az elmúlt 
válságos hónapok rovására. Az elnök- 
választás esztendejében mindig nagyobb 
arányokat szokott ölteni a visszaván­
dorlás.

Mint érdekes adatot felelevenítik 
most azt a tényt, hogy m indakét eszten­
dőben, amikor Bryan volt a demokraták 
elnökjelöltje, a munkások és különösen 
az idegen származású munkások vona­
kodtak megtakarított pénzüket itteni 
takarékpénztárakban elhelyezni. 1 Ír van 
tudvalevőleg az ezüst pénznek volt a hir­
detője s igy a munkások attól tartottak, 
hogy 1 írván megválasztatása esetére 
pénzüknek értéke csökkenni fog.

PROWNSON ESETE.

MAGYAR SZÍNÉSZET.
SÜRGŐS FELHÍVÁS A NEW YORKI MAGYAROKHOZ.

.1amerikai haditengerészet 
szenzácziója.

Az Egyesült Államokban, de különö­
sen -a haditengerészet körében feltűnést 
keltett a levélnek közzététele, melyet 
Brownson tengernagy, a keletázsiai ha­
jóraj volt parancsnoka abból az alka­
lomból irt Roosevelt Tivadarhoz, ami­
kor az elnök egy orvost nevezett ki egy 
kórházi hajónak parancsnokává.

Adjuk Brownson tengernagy levelét:
Tisztelt Uram! April;- havában az 

ön parancsára felmentettek a kelet­
ázsiai hajóraj parancsnoksága alól, 
Washingtonba hívtak és a tengerészeti 
minisztérium legfontosabb osztályának, 
annak az osztálynak fejévé neveztek ki, 
amelyet a hajóraj személyzetének fe­
gyelmezettségéért és képzettségéért a 
felelősség éri. A tényleges szolgálatból 
való visszalépésem előestéjén megtör­
tént ez előléptetésem a tengeren képvi­
selt második főparancsnokból a szá­
razföldi legfőbb parancsnokká nem fe­
lelt meg ugyan az én kívánságomnak, 
mindazonáltal hálásan belenyugodtam 
mint az elnök nr által képességembe ve­
tett bizalmának jelébe.

Hogv azonban az én fáradozásaim a 
fegyelem és képzettség fentartása kö­
rül eredményesek legyenek, ahhoz min- 
denekfölött szükséges, hogy a magasabb 
tekintély bizalmán kívül a szolgálatét 
is bírjam. A hajórajnak képzettsége 
csak akkor maradhat meg épségben, ha 
a tisztek és legények érzik, hogy bírom 
a legfelsőbb parancsnok bizalmát s ha 
a szolgálatot a legszigorúbb katonai 
szellem lengi át. A bizalom hiányának 
bármily jele és a katonai szellem káros 
befolyásolása károsan befolyásolja a 
képzettséget is. A nemrég kiadott pa­
rancs, a mely Ível egy orvos lett egy kor­
házi hajónak parancsnokává kinevezve, 
a törvény nyílt értelmét sérti. Ez a lé­
pés gyökeres eltérést jelent az eddigi 
szokásoktól és nagyban veszélyezteti a 
hajórajt. Nagyban veszélyezteti a ka­
tonai szellemet és azt bizonyítja, hogy 
a szolgálat érdekében adott tanácsai­
mat tekintetbe nem veszi. Ily körülmé­
nyek között, bármennyire fájlalom, 
tényleges összeköttetésemet a szolgálat­
tal, amelynek 46 éven át L-gjobb erőmet 
szenteltem, be kell szüntetnem. Kiváló 
tisztelettel Willard H. Brownson.

Roosevelt elnök a lemondást egy rö­
vid és száraz levélben elfogadta s egy­
úttal szabályellenesnek és a katonai hű­
séggel ellenkezőnek bélyegezte a tenger­
nagy eljárását.

Brownson emiatt vizsgálatot kért 
maga ellen a kongresszustól. Az ügy, 
mint említettük, kínos feltűnést kelt 
mindenütt és még Roosevelt barátai kö­
zül is sokan helytelenítik az eljárását.

Ez egyszer nemcsak a magyar SZÍ­
NÉSZET, de egyúttal a magyar SZÍ­
NÉSZEK érdekében fordulunk New 
York lelkes magyarságához.

Számialap czikkben rámutattunk ar­
ra, hogy az idegenbe vetődött magyarok 
legfontosabb és legszükségesebb kul­
túrintézménye a magyar színház. Ha 
kötelességünk az ily kultúrintézmény 
létesítésén fáradoznunk, mennyivel in­
kább kötelességünk a létezőit ápolni, 
fentartani, magasabb tökélyre segíteni? 
Bennünket 'fájdalmasan érintett min­
dig. érint most is, hogy panaszhangon 
kell a new vorki magyar színházról 
megemlékeznünk. Mi abban lelnénk 
örömünket, ha büszkén rámutathat­
nánk arra. hogy magyar testvéreink, ha 
mindjárt a munka raliigájában gör­
nyednek is itt Amerikában, az életnek 
magasabb eszményeiről nem feledkez­
nek meg, sőt minél keményebb munkát 
végeznek anyagi megélhetésükért, an­
nál szívesebben hoznak áldozatokat kel­
lő és méltó szellemi táplálékukért.

Sok hiba történt a new vorki magyar 
színház körül s a hiba nem egészen a 
magyar közönséget terheli. De nem 
terheli egészen a színészeket sem, akik­
nek nem egyszer azt vetettük a szemük­
re. hogy nem ölelik fel hivatásukat az­
zal a lelkesedéssel, amelyet minden út­
törő munka megkövetel. Be kell valla­
nunk, hogy sokat, majdnem lehetetlent 
kívántunk a new vorki magyar színé­
szektől, mikor azt kívántuk tőlük, hogy 
a legvisszásabb körülmények között, 
könyvtárnak és ruhatárnak híján ÉS 
HÍJÁN A MINDENNAPI KENYÉR­
NEK, sikeres előadásokat nyújtsanak 
ama néhány tuezat lelkes magyarnak, 
akiket semmi sem bírt visszariasztani 
a színház látogatásától, mert magyar 
színházat látogattak.

Közben egyre válságos csapások ér­
ték a küzdő szinészc-soportot. Direkto­
rok jöttek és mentek s kevés kivétellel 
mindenki, aki felcsapott „igazgatód­
nak, a színészek vérén akart élősködni. 
ezeket lopta meg a szó szoros értelmé­
ben.

A közönség alig nyert tudomást 
azokról a botrányos dolgokról, amiket 
az „igazgató“ urak végeztek a szeren­
csétlen színészek rovására. Ezek a szí­
nészek pedig küzdöttek tovább a legri­
degebb nélkülözések között. ÉHEZ­
TEK. Igaz, hogy régi, szinte átörök 
lőtt sorsa ez a magyar írónak és ma­
gvar színésznek. De mi nem élünk most 
Magyarországon. Amerikában élünk, 
ahol a teljesített munkának jogai van­
nak. Amerikában élünk, ahol nem a 
sírra fektetett koszorúval fizetik a nem­
zet munkásait holtuk után. hanem ke­
nyérrel. amíg élnek. Ezt a kenj eret 
megköveteli maga számára a bányász, 
a gyári munkás, a hivatalnok. A szí­
nésznek gyomra sem éri be dicsőséggel. 
Neki is kenyérre van szüksége. Adjuk 
meg neki.

Most már neiy panaszkodhatunk 
azon, hogy kezdetleges előadásokat 
nyújtanak. Amióta körükben van LL- 
THY LAURA s amióta ez a ragyogó 
művésznő itt is a magyar színészet szol­
gálatába állott, azóta az ő delejes mű­
vészetével magához vonzotta, magához 
felemelte kevésbé tehetséges társait is 
s a new vorki magyarságnak néhány 
hét óta alkalma van oly előadásokat vé­
gigélvezni, aminőket sok gazdag angol 
színház nem igen képes nyújtani.

Hadd utaljunk csak a. Vasárnapi elv- 
adásra, Sulamith előadására. Mámori- 
tó gyönyör volt. A közönség nem is 
mutatkozott hálátlannak. Zsúfolásig 
megtöltötte a színházat. Csakhogy a 
színészek számára ebben sem volt kö­
szönet. A nagy bevétel daczára az a 
lelketlen ember, aki legutóbb állott a

magyar színészet élére, a színészeknek 
nem fizetett egy centet sem. Nehéz 
munkájukért, becsülettel teljesített 
munkájukért csak egy betevő falatot 
sem kaptak.

Ezeken a botrányos állapotokon vál­
toztatnunk kell. Meg kell teremtenünk 
a szinpártoló egyesületet, hogy a színé­
szek megélhetése biztosítva legyen.

Mielőtt ez megtörténhetnék. RÉTHY 
LAURA a szinésztársaság érdekében 
sürgősen intézkedett. Közbenjárt a 
Webster Hall tulajdonosánál, hogy a 
körülmények tekintetbe vételével VA­
SALNA I‘ DÉLUTÁN engedje át a ter­
mőt DÍJMENTESEN a színészek ja­
vára. .1 tulajdonos ezt készségesen meg­
tette s igy RÉTHY LAURA TISZTÁN 
A SZÁMTALANSZOR MEGCSALT 
SZÍNÉSZEK JAVÁRA RENDEZ- 
VASÁRNAP DÉLUTÁN HÁROM 
ÓRAKOR SZÍNIÉ Lő A H A S T.

Színre kerül Bérezik Árpádnak gyö­
nyörű énekes népszínműve, „AZ IG- 
MÁNDI KISPAP“, amelyben RÉ­
THY LAURA már csak azért is teljes 
fényben fogja ragyogtatni művészetét, 
mivel ezt az előadást nemcsak művésze­
te, áldott jósága emberi érzése is sugal­
mazta.

Látogassuk tehát tömegesen a vasár­
nap délutáni szinielőadást. mutassuk 
meg annak a küzködő és nélkülöző szi- 
nészcsapatnak, hogy tudunk és akarunk 
vele érezni s bogy a magyar nemzeti 
kultúra érdekében kifejtett munkássá­
gukat méltányoljuk.

SZÉCHENYI—YANDERBILT- 
NÄSZ.

.1 new yorki ..Times" és Ferencz József.

Egy tekintélyes new yorki angol lap, 
a „X. Y. Times“ azt siirgönyöztette ma­
gának Londonból, hogy Ferencz József 
kijelentette, miképp tárt karokkal fog­
ja fogadni Vanderbilt Gladyst, ha egy­
szer Széchenyi gróf neje lesz, mert egy 
Vanderbilt-leányt már amúgy is szíve­
sen fogadna.

Kétségtelen, hogy a magyar király 
szívesen fogja fogadni a legelőkelőbb 
magyar grófi család egyik sarjának ki­
tűnő nevelésű nejét. Mégis tapintatlan­
ság azonban angol laptársunk részéről 
az az állítás, hogy a Vanderbilt-leányt 
már amúgy is szívesen fogadná Ferencz 
József; ezzel a „Times“ nyilván Gladys 
kisasszony millióira lityit. Ferencz 
József nem kalmárember s embertársait 
sem szokta dollárjaik szerint mérlegel-

YIZALATTI VILLAMOS.

Brooklyn és New York között 
megindult.

A new yorki Interborough Rapid 
Transit társaság, melynek föld feletti és 
földalatti vasútvonalai behálózzák 
egész New Yorkot és Brooklynt, kedden 
nyitotta meg legújabb vonalát, a viz 
alattit.

Az uj villamos vasút a New Yorkot 
és Brooklynt elválasztó folyó alatt fúrt 
alaguton fut át és New York város leg­
délebb eső részéről, a Battery Piacéról 
a brooklyni városháztérig az utat leg­
feljebb tizenöt perez alatt teszi meg.

Kedden járták be az alagutat próba- 
vonatokkal és a forgalomnak csütörtö­
kön reggel adták át.

- gaVINGS & TRUST COMPANY magyar osztálya YOUNGSTOWN, O.
DOLLAR ® ó.hazába és a világ minden részébe gyorsan, olcsón és pontosan. PÉNZBETÉTEK «tán 4 százalék kamatot fizet. ÜZLETVEZETŐ: Burger B. Lajos.
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" ^ (Állami Bank )
32 Broadway New Yopk

gtnSvYterai lf. grvan.colt állami banfajipjálo

Elvállalja-minden a bankszakmába tartózó ügyletek keresztülvitele'. 
Betéteket-legmagasabbat) kamatoztat 
Külön pénzátutalási osztály badarok részére a legjutanyosabb 
árfolyam mellett.
Magyarországi képviselőnk a Magyar Pénzintézetek Köz­
ponti Hitelbankja és az ennek kötelékebe tartozó 
450-vidéki pénzintézet 1000 millió korona aiaptöKe 
es betéttel.

KIS TÜKÖR.
Aprómyok az amerikai miigyanát/ 

köréből.

1 közeh-tléi«. Sok szó hangzott cl már 
arról, hogy 1 lengéimül ler báró csak­
ugyan közeledett-e az amerikai magyar­
sághoz. vagy pedig vsak úgy meglett 
közelítve.

Az utóbbi rosszakaratú állítás meg- 
eza tolása ezéljáhól és igazolasara an­
nak. hogy Hengelmiiller báró nemcsak 
a bankett-rendezők, hanem egész Ame­
rika magyarságához, közeledett, el kell 
mondanom az alábbiakat.

Ki kell jelentenem, hogy Ilengelmül- 
Jer báréi, aki annak idején beláthatat­
lan messzeségben volt tölünk, — hogy 
ugv fejezzem ki magamat — vakon ro­
lnim karjaink közé1. Nem tartozik ide, 
miért, de bizonyos, hogy a köztünk lé­
vé szédületes távolságot nagy akarat­
erővel hamar legyőzte.

Aki nem hiszi, annak kézzelfogható 
bizonyítékkal is szolgálhatok:

Akkor, amikor a bankett rendezését 
megkezdték. IIrngelmiiller báró nem 
volt Amerikában. Akkor szállt a ten­
ger tiilsn jiartjan hajóra s mig a közele­
dési bankett munkálatai javában foly­
tak. //(•ngehniiUrr báró naponta máz 
és sztiz mérlföltltlel közelelletI fdenk a 
— haton.

,1 fentartott jo;/. I.igethy honfitár­
sunk kávélnizáhan történt akkor, mikor 
a tulajdonos a sarokban bóbiskolt. 
Igaz, máskor nem is történhetett volna, 
mert I.igethy vagy bóbiskolt a kávéliá- 
záhan. vagy becsukta a kávéházát. A 
saját kávéháza érdekében csak ily irá- 
nvn tevékenységet fejtett ki ennek az 
egy esetnek kivételével, melyet alább 
mondok el.

Két vendég kávé mellett nagyon fel- 
berz.eiikedetí. esuny á u I összeveszett, 
mig végre a nagy lármának egy szabály­
szerű. lovaglás nyakleves vetett véget. 
Halotti csend lett utána. I.igethy, aki 
csak lármában tud aludni, a nagy

csendre felébredt. A pinezérek el­
mondták neki a dolgot, ő pedig az álom­
tól kiesi szemmel gyanúsan pislogott a 
pofozkodó idegen felé, aki mint kisült, 
még csak nem is törzsvendég.

I.igethy hozzá lépett és nagy lelki nyu­
galommal. nyájas szavakkal ajakau ily 
szavakat intézett a pofozkodó idegen­
hez :

— Vraságod bejön, mondhatna m be­
téved ide, mert még sohasem volt itt. 
ebben a helyiségben, az én helyiségem­
ben, verekedést kezd, majd hidegvérrel 
pofonvág egy urat. Mielőtt urasagod a 
vitának és veszekedésnek ily módón 
akart véget vetni, meg kellett volna kér­
deznie engem; (közben egyre emelke 
dett a hangja, úgy hogy a végén már 
szinte ordított) akkor megmondtam 
volna magának, hogy ebben a helyiség­
ben csak nekem szabad pofozkodni. — 
és azzal hatalmasan nyakon ütötte a 
pofozkodó idegent, akinek udvariasan 
vitték utána a kalapját a pinezérek.

Ligethy pedig visszaült a sarokba 
aludni, mint aki jól végezte a dolgát.

Akra.

PITTSBFRG ÉS KÖRNYÉKBELI 
HÍREK.

GOLDSTEIN SZÁMI. Kövessy Al­
bert nek kitűnő bohózata, a ..Goldstein 
Számi", amelyet a pittsburgi Magyar 
Önképzőkör jeles műkedvelői f. hó G-án 
a Central Turner Hallban hoztak szín­
re, minden várakozást meghaladó, fé­
nyes sikert ért. Az előadás jól gördülő, 
az összjáték tökéletes volt, s a darab 
bohózatosnál-bokózatosabb jelenetei a 
szereplők ügyes alakításában, gondos­
kodtak arról, hogy a tágas termet zsú­
folásig megtöltő nagy közönség jókedve 
és érdeklődése állandóan ébren tartas- 
sék. A czimszerepet Kovács Miklós ad­
ta, akinél pompásaid) Goldstein Számi 
Munkácson sem termett. Könnyed, ter­
mészetes játéka rutinra vallott. Nelli 
szerepében Papp Erzsiké k. a. adta 
igazi, istenadta színész-talentumnak je­
lét. De kitünően töltötték be szereplő­
ket a többi nőszereplők — Adorján Li­
la k. a., Feldman Szerén k. a., Schwartz

heim Hermin k. a. és Gombárovirs Ro­
za k. a. — is, akiknek ügyes játékát a 
figyelmes rendezőség szép csokrokkal 
honorálta. A férfiszerepek szintén egy- 
től-egyig a legjobb kezekben voltak. El­
ismeréssel kell megemlékeznünk Csesz- 
nik József és Ilenczl Miklós játékáról. 
Előbbi Szalay Kornél, postatiszt, utób­
bi Tavaszi, álbáró szörpében érdemelte 
ki a közönség tetszését. Gólya Frigyes 
magánzó szerepében Liska György adta 
nem közönséges tehetségnek jelét s jók 
voltak Borovics András (Gerson Ta­
más) és Feldheim Andor (Takács Pé­
ter, lakatos) is. A szakavatott rende­
zés Ilenczl Miklós érdeme. Az ügyelői 
tisztet Gőczel Tihamér töltötte be pom­
pásan. a súgó tisztében pedig Brünne:' 
Zoltán jeleskedett. Az előadást Szé­
kács János zenekarának nótái mellett 
víg, fesztelen tánezmulatság követte. 
De nem lenne tökéletes tudósításunk, 
ha ide nem iktatnék a rendező-bizottsá­
gi tagok névsorát. E bizottság, élén 
Gyöngyösi Istvánnal, tagjai sorában 
Szekeres István, Csesznik József, Ja­
kab Béla. Kiss József és Mészáros Já­
nossal, oly munkát végzett, amelyre 
méltán lehetnek büszkék. A Pittsburgi 
Magyar önképzőkör-nek pedig, midőn 
kifejezzünk örömünket az elért siker 
felett, üzenjük: ('rak előre, a megkez­
dett utón, a magyar kultúra jegyében'.

GYÁSZ. A bradenvillei (Pa.) gör. 
kath. egyház érdemes lelkészét, Gulo- 
vich Istvánt és nejét a Gondviselés aka­
rata súlyos csapással látogatta meg. 
Kis leánykájuk, szülei szemefénye. a !) 
hónapos Tekla, tüdőgyulladásba esett 
és c hó 3-án meghalt. Temetése, ame­
lyen az egyházi szertartást Holozsnyai 
Elek homesteadi, Sztauróczky Pál Dan­
ger i, Mié Antal punxutawnei és Szaba­
dos Ödön johnstowni gör. kath. lelkész 
végezte, f. hő 5-én ment végbe. A gyász­
ba borult szülők fájdalmában osztoz­
nak mindazok, akik az egész vidéken 
kőzbecsülésben és szeretet ben álló csa­
ládot ismerik.

ÖRÖMRE BÁNAT. Nagy volr az 
öröm Jápin József, Abaiijtornamygye 
nagyvendégi honfitársunk alleglienyi

házában. Neje, a Zemplén inegye lakai 
Kis Mária fiugyerekkel ajándékozta 
meg. Az újszülöttet Korotnoki János, 
azon időben alleglienyi, most philadel­
phiai g. kath. lelkész keresztelte meg 
Lajos, József névre. Keresztszülők­
ként Lovas Lajos és neje szerepeltek. 
A boldog szülők az örvendetes eseményt 
megünnepelendők, pompás, magyaros 
keresztelői lakomán látták vendégükül 
barátaikat és ismerőseiket. Ám az 
öröm nem sokáig tartót. Harmadnap­
ra a keresztelő után a kis fiúcska hirte­
len, váratlanul elhunyt.

FÉNYES LAKODALOM. Clymeren 
az általános szeretetnek és becsülésnek 
örvendő Oláh Istvánék f. hó 5-én a har­
madik leányukat, Mariskát adták férj­
hez. A vőlegény: Gyenes Lajos sajó- 
szentpéteri illetőségű honfitársunk ga­
vallér legény-czimborái, a sok szép asz- 
szony és leány, a barátok és ismerősök 
serege zsúfolásig megtöltötték az eske- 
tési szertartás színhelyét: a tágas iskri- 
latermet. Tiszteletes Yéesey Jenő ros- 
siteri misszionárius gyönyörű beszéd­
ben áldotta meg az uj frigyet s azután 
a menyasszonyos háznál megkezdődött 
a példásan szép lakodalmi ünnepély. A 
vőlegény. részéről Benedek József, a

menyasszony részéről pedig Hajdú Jó­
zsef teljesítették a násznagyi tisztet. 
Nvoszolyó-asszonyok Lipcsik M iklosné 
és Kopcsik Józsefné voltak. Nőfélvek: 
Gyenes István. Malitikó Lajos, Dono 
János, Pál András, koszorusleánynk 
pedig Varga Erzsébet, Mirz Anna es 
Ktniy Anna voltak. A minden tekin­
tetben sikerült lakodalom emlékét Cly- 
mer és környékének magyarsága sokáig 
emlékezetében fogja tartani már csak 
azért is, mert az esketési szertartás 
után megalakittatott a clymeri ref. 
leányegybáz s kurátornak Zabát- János, 
pénztárnaknak Oláh István, kollektor­
nak pedig Gyenes Lajos egyhangúlag 
meg is választattak s kimondatott a 
rossiteri egyházhoz való csatlakozás.

Rintaszéesi SZEGEDY GYFLA urat 
felhatalmaztuk a „Bevándorló" képvi­
seletére. Mint ilyen, előfizetési,és hir­
detési dijakat felvehet.

YOUNGSTOWN, Ohio, 
és környékéit a Heréi ndorló-t TINE- 
REAN VICTOR ttr képviseli, aki. mint 
ilyen, előfizetési dijak felvételére fel 
van hatalmazva.

T A R C Z A.
HERVADT FÉRFI

Irta: Hadó Imre.

A férfi hallgatott. A leány szerette 
volna, ha a férfi szólt volna. A leány 
anyja beszólt:

— Az uzsonna fel van terítve. Ki fog 
hülni.

— Köszönjük. Nem uzsonnázunk.
, Az ajtót elégedetlenül csukta be Far- 
kasné, aztán zsörtölődött magában: 
„Ilyen mamlaszok! Kerülgetik, mint a 
macska a forró kását!“

És ők ketten csak hallgattak. A 
leány majdnem sirt dühében. Gorom­
baságnak tartotta, hogy a férfi nem 
szól. Német Tamás pedig nézegette a 
kis asztalon fölös számban heverő tánez- 
rendeket, visszamenőleg három-négy 
esztendőre, mik hü tanúbizonyságai 
voltak egy ki hálózott leánynak, ki való­
színűleg az utolsó bálján többször ülve 
maradt. Tamás csak nézte az agyon- 
cziezomázott tánezrendeket. A táncz- 
rendek elfogytak. Következett a képes- 
lapok vizsgáinsa. Szinte lázasan keres­
te a férfi, amivel elfoglalhassa magát, 
mert különben szólni kell. Neki ma 
(,ir\ csúnya számadást kell benyújtani 
ennek a leánynak. És ennek a szám­
adóinak a gondolatára izzadtsúg csur­
góit a homlokáról, lelkében pedig irtó­
zatos pánik vert tanyát. A férfi utála­
tosan gyáva volt. A leány, mert ezt 
tűrte, csak egyszerűen, közönségesen 
voltgyáva.

Tamás már átnézett egy csomó ké­
peslapot és készült nézegetni a másik 
csomót, az értékesebb lapokat, a sza­
laggal átkötöttet, melyben levelek is 
voltak. Ezek között voltak az ö lapjai, 
levelei. Talán mind ő irta. N alószinü. 
Nézegetni akarta... és a leam felug­
rott. rátette kezét a lapokra:

— Nem nézheti!... Ezek szerelmes
levelek!

Német Tamás bárgyún tekintett a 
leányra és a világ legegyügyübb hang­
ján kérdé:

— Szerelmes levelek? Irta?
A leány sértő hangon mondta:
— Irta Német Tamás... De, líogy 

ki diktálta? Talán egy férfi.
A leány észrevette, hogy sértő a 

hangja és szavaihoz szomorú szemrehá­
nyásokkal teli hangon tette hozzá:

— Nem hittem volna magáról, hogy 
ennvire imitálja a férfit.

Német Tamás felkelt. Meghajolt a 
leány előtt.

— fin eljöttem magához. Mondani­
valóm van. De ön kijött a sodrából, 
méltán, és észreveszem, hogy magának 
is van mondanivalója. Könyörgöm, 
Ilonka, beszéljen. Talán könnyebb lesz 
az én beszédem is.

Farkas Ilona elkezdett önmagának 
beszélni:

—- Csinos! öt évvel ezelőtt idejött 
egy suhancz, akinek már akkor is volt 
bajusza, de még a mamája dugta a zse­
bébe a zsebkendőt. Gyámoltalannak 
látszott és sirt, le is térdelt, aztán bát­
ran kimondta, hogy szeret. Érmet csi­
náltatott és belevéste, hogy öt év múlva 
nagy dolog fog történni. Úgy tetszett 
nekem. Eljött ide sokszor és leült mel­
lém mesélni. Olyan szépen mesélt. Én 
megkaptam közben a végleg hosszú ru­
hát és ezzel azt hitte, hogy most ő is át­
lép a komoly udvarlók létszámába és 
megkérte anyámtól kezemet — határ­
időre. És most már azt hitte, hogy jo­
gai vannak. Csókot kért. Künyörgött, 
dadogott, imádkozott egy csókért: Ki­
zsarolta a csókjaimat... Aztán, mint 
egy jóllakott veréb, tovább ugrált. Azt 
mondta, hogy küzdeni megy. Elutazott 
külföldre... Hogy hízelegtek nekem 
a levelei! Hogy hittem bennük!... 
Aztán hazajön. Udvariasan kezet csó­
kol. Három hétben fel jő egyszer egy 
félórára... És ma? Szürke ruhában 
jön. Ma utczai ruhában jön!... Pe­
dig itt van a nyakamban a Memento!

Farkas Ilona elhallgatott. Odatette 
kezét a szájához és érezte, hogy forró t 
lelteilete. Odahajolt á férfihoz:

— Maga azt mondja, hogy beszéljek 
én. Azt veszi észre, hogy mondani va­
lóm van. Miből vette észre? Mert fel- 
indultam? Nekem nincs semmi beszél­
ni valóm. De azt tudom, hogy maga 
mit akar szólni. De csak beszéljen. Er­
ről a kis éremről beszéljen. A mai dá­
tumról. .. Nekem jogom vau erről kér­
dezősködni.

— Dobja el azt a haszontalan jószá­
got, — szólalt meg Tamás, — mondom, 
dobja el! Az öt esztendővel ezelőtti rizi­
kónélküli szerelem vésette oda a mai le­
járatot. Az a haszontalan érem olyas­
mit diktál, hogy ma megkérjem az ön 
kezét. Tegnap még gondoltam erre. 
Gondoltam, hogy meg fogom csalni ma­
gát. Erővel rá akartam magam beszél­
ni, hogy megkérjem arra, hogy legyen 
a feleségem. De elszörnyedtem. Ez 
bűn volna. Tudja maga, hogy milyen 
bűn az, mi'kor látszatból becsületesek, 
nagyszivüek, igazán szerelmes emberek

vagyunk és az igazság szerint nyomo­
rult meggondolatlansággal cselek­
szünk? Tudja, mit jelent az, ha ma­
gunkhoz körünk egy leányt, asszo­
nyunkká tesszük, de a kötelék — talmi?

— Számoltam magammal tegnap —- 
és leszámoltam magammal... Úgy ér­
zem magamat, mint egy tönkrement em­
ber, aki végre elhatározza, hogy össze­
gezi adósságait és kisüti, hogy a esőd 
már régen bekövetkezett... Nekem 
kin e vallomás. Szégyenlem magam. 
És szégyenkezni fogok ezután is, mert 
ha majd Farkas Ilona meg fogja látni 
Német Tamást az utazón, azt fogja gon­
dolni: „Ez az ember olyan csekélyre be­
csüli magát, hogy egy golyót is sajnál 
magától.“

Német Tamás elhallgatott. Csak 
azért hallgatott el, hogy a leány közbe­
szóljon. Némely embert a közbeszólás 
elősegíti a mondanivalójában. És a 
leány szólt:

— Mondja? Mit akar mondani? 
Nem értem. Valami olcsó filozófia se­
gítségével hazudni akar? Kérem, rövi­
den hazudjék.

— Hazudni? Nem! Csak egy dara­
big hazudtam öntudatlanul. És az 
efajta töméntelen hazugságok árán vég­
re megterem egy igazság. Az a bizonyos 
igazság, amelylyel elmehetünk koldul­
ni.

A leány valami hamis szelídséggel 
szólt újra.

— Kedves Német ttr. nagyon kérem 
önt, beszéljen világosan. Lássa, éti nő 
vagyok. Érthetetlen vagyok. Talán 
nem is illik leány létemre ezt a kérdést 
firtatni. Nekünk, nőknek, nem muszáj 
tisztán látni a magunk ügyében. Kü­
lönben iswiz ügy kezd nevetséges lenni. 
Egy órája beszélünk kettőnk által már 
tudott tényről s nem jutunk eredmény­
re. Pedig olyasmiről van szó, amit egy- 
pár perez alatt, vagy egy levéllel szok­
tak elintézni. Nem jobb lett volna, ha 
irt volna? Vagy ha már itt van, beszél­
jen tisztán.

Tamás csúnya pirulással hallgatta a 
leányt. Aztán odament hozzá. Meg­
fogta a kezét, mintha szerelmet akart 
volna vallani.

— Meg akar érteni? El tudja vetni 
női büszkeségét? Akar egy adagot, egy 
kis mozaikot abból a világból, ahová 
önnek gardedámmal is tilos járni? V é­
gig tudja hallgatni egy hervadt férfi 
vallomásait? Ha igen, úgy meg fog ér­
teni.

Tamás eleresztő Ilona kezét. A leány­

nak tetszett a férfi mostani fellépése, 
beszéde. Kérte,hogy szóljon. Valami 
ide nem tartozó leányos kíváncsisággal 
figyelt.

Tamás visszaült helyére. Egy dara­
big tenyerébe fektetve fejét, hallgatott. 
Aztán szólt valami kellemes, langyos 
hangon, mint egy poéta, ki verstémák­
ról beszél.

— Szerettem magát, — most is.szere­
tem. Öt éve, igaz. hogy más volt a sze­
relmem. Huszonnégy éves voltam és 
még messze a pályámtól. Az ilyenkori 
szerelem baj. Mikor az ember jövő 
után futkos és közben szerelmes — ki­
nevetik. Pedig az ilyen szerelemnél 
nincs rettentőbb. Ha egy nőnapig tart: 
nem baj. De nálam tovább tartott. El­
tartott egész addig, inig szerelmem kez­
dett komoly alapot nyerni. Akkor vol­
tak azok az arany napok. Akkor zsa­
roltam a csókjait... És nekem meg 
kellett szöknöm akkor magától. A csók­
jai elöl. Minden férfi életében elkövet­
kezik az az idő, mikor a csók kevés lesz. 
Amikor vagy meg tudunk házasodni, 
vagy fölösen tódul a vér agyunkba, 
ereinkbe. Én akkor még nem nősülhet­
tem. Mennem kellett. Aztán ott, mesz- 
sze, belefultam az ócska eszközönökbe, 
melyek mindegyike után úgy éreztem 
magam, mintha piszkos üvegből ittam 
volna és elfelejtettem az üveg száját 
megtérülni. A ledér élet mindenkori 
reakeziója az emlékezés volt. A messze 
élű leány. Ilyenkor mindig arra gon­
doltam: „íme, ott van az a leány. An­
nak még a derekát sem öleltem át illet­
lenül. Jól van, rendén van, ennek igy 
kell lenni. Azt a leányt magamnak tar­
togatom. Ilyenkor megírtam a levelet 
magának. Azokat a férfi irta s ennek 
következménye mindig az oktalan láz 
volt. Mennem kellett újra a kivilágí­
tott helyekre, hol minden nagyon olcsó 
és drágán adjuk meg az árát. Sokszor 
gondoltam: nem szeretem a rossz társa­
ságot, ellenben szeretem a Urmészetet. 
De ha kimentein a természetbe, csak 
unatkoztam és ha elmentem a rossz tár­
saságba, ott megtaláltam a szórakozást. 
Szórakoztam. Éltem. Sokat éltem. El­
hervadtam. Elég volt két esztendő. 
Kezdtem alkudni magammal. Igen! A 
halál! Fenyegettem magam. Nem le­
hetett. Nem tudom, mi hiányzott ah­
hoz, hogy öngyilkos legyek? A bátor­
ság, vagy a gyávaság? Talán az, hogy 
mindig magára gondoltam. „Szeretem! 
Szeretem!” — kiáltottam. És kiálto­
zásomra mintha szobám bútorai is gú­
nyosan röhögtek volna. Nem szóltam

senkinek, de mintha az egész világ ha­
tározott ellenére cselekedtem volna, ha­
zajöttem. Kiszíneztem magamnak a 
képet, a találkozás képét. Gondoltam, 
hogy újra elkap a szent, az igaz hevület, 
a megrázkódtató láz, ha maga mellé 
ülök, ha hallom a szavát... ügy-e, csak 
kezet csókoltam? ügy-e, ritkán jöttem 
fel... És ma itt vagyok. Közönséges 
utczai ruhában... Mit mondjak még?

A leány a pamlagpárnára dőlve kö- 
nyezett. A férfinak is voltak kényei. 
Aztán felhallgattak a kények. Csend 
következett. Az a bizonyos csend, mi­
kor a hallgatók azt hiszik, hogy nagy 
lárma van. Végre szólt a leány.

— Értem önt. Nem tudom, hogy az 
emberek piszkitják-e be az életet, vagy 
az élettől piszkolódnak-e lie az embe­
rek?. .. Azt hiszem, Tamás, hogy egy 
a véleményünk: semmi közünk egymás­
hoz. *

Tamás odament a leányhoz. Nagyon 
sápadt volt. Bocsánatot kért. Meg­
kapta. Aztán indult. Kivonulása nyo­
morult, szenvedő, emberi volt.

És a leány felugrott a pamlagról. 
Járt fel s alá szobájában. Megállt. Is­
mételgetni próbálta a férfi vallomásait.

— Ő elhervadt. Hervadt férfi. Hát 
én? Vártam rá. Leány várakozás: 
szenvedés. Vágyak élnek bennünk. Ya- 
gyak tombolnak, tobzódnak lelkűnkben, 
de nekünk csendet kell parancsolnunk. 
Nekünk várnunk kell. Mint a cserép­
virág télen, itt senyvedőink leányszo­
bánkban s várjuk, várjuk, mig jő a ta­
vasz, hogy szabadba ültessenek bennün­
ket. Várjuk a tavaszt... és hervadunk 
az iszonyú kietlenségben: leány szo­
bánkban. .. fis akire várunk? Egy­
szerre bejelenti, hogy nincs kikelet, ő 
is fázik. Elhervadt...

Farkas Ilona lelke tele van a herva­
dó s képével... És reszketve gondol ar­
ra, hogy: „ő is’’...

Egyszerre megállt a tükör előtt. Vizs­
gálatot tarott. Nézte magát. Lebontot­
ta a haját, s úgy nézte újra magát. 
Aztán felöltözött díszesen, elegáncziá- 
val. Gyönyörű fésügarniturát rakott 
a hajába. Előszedte ékszereit. Magá­
ra pazarolta... És újra a tükörbe né­
zett. Mosolygott. Illegette magát....

És a tükör beszélhetett neki keserű 
igazságokat, mert a leány rezignálva 
mondott magáról olyasmit, mit valószí­
nűleg holnap már nem érez:

— Az egy hervadt férfi,... én egy el­
hervadt leány vagyok.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
TAFT A NEW YORKI MAGYA­

ROKNÁL. A new yorki magyar re­
publikánus klub ma, péntek este nagy 
tiszteletben részesül. Taft hadügymi- 
niszter, aki minden valószínűség sze­
rint Roosevelt Tivadar utódja lesz az 
elnöki székben, ma, péntek este látoga- 
t.-i'ával tiszteli meg a new yorki ma­
gvar republikánus klubot. A klub er­
re az alkalomra rendkívüli gyűlést hí­
veit egybe, s a tagokon kívül számos re- 
• LIikáiius előkelőség engedélyt kért 
ura. hogy a gyűlésen jelen lehessen,
ért természetesen mindenki érdeklő­

dik aziránt, hogy a republikánusok 
leendő idillik jelöltje, az Egyesült Álla­
mok elnöke mit akar és mit fog a ma­
gi aruknak mondani.

IIOENMNG RÁRÓ HRAUX MÁR 
KESÉK VENDÉGE. Változnak az 
id k. Néha. mint a jelen esetben, ör­
vendetes módon változtak. Ismeretes 
dolog, hogy Hoenning O’üarrol báró 
New Yorkba érkeztéig a new yorki ma­
gvar f 'konzulátus volt a rágalomnak 
es piszkolódásnak melegágya. Ismere­
te- különösen az, hogy a new yorki ma­
gi.ír fökonzulátus égisze alatt indult 
I eg körülbelül két évvel ezelőtt a leg­

aranyosabb hajsza Braun Márkus el­
len Onnan inspiráltak botrányos főp­
ontokat. onann bocsátották világgá a 
1 gszemenszedettebb koholmányokat, 
örvendetes jelenség az, hogy Hoenning 
i i'i arról báróban valahára akadt egy 
magyar fökonzul, aki azt az Augias- 
i-t:i 1 lót alaposan megtisztítja. Hoeu- 
ning (>'<'arról báró az elődjének Braun 
Márkussal szemben tanúsított felhábo­
rító viselkedésére legszebben ráczúfolt 
azzal, hogy hétfőn Braun Márkus házá­
ban volt vacsorára. Mondanunk sem 
kell. hogy a főkonzul Braun Márkusné 
urnőlien kedves és szeretetreméltó liázi- 
asszonyra talált, aki az estét felette 
kellemessé bírta tenni. -X fökonzul kü­
lönösen gyönyörködött a Braun-hazas- 
páir Carola leánykájában, aki pivzi vol­
ta daezára elragadó módon segédkezett 
édesanyjának a háziasszonyi tisztség 
teljesítésében.

MAGYAR BEVÁNDORLÁS. Alig­
hogy a munkaviszonyok javulásáról szó­
ló hírek átszivárogtak Európába, a be­
vándorlás az Egyesült Államokba ismét 
emelkedni kezd. Emelkedik természe­
tesen a magyar bevándorlás is. A le- 
folvt héten ennélfogva már megint töb­
ben. EZ ER SZÁZ II USZONNYOLCZ AN
érkeztek Magyarországból a new yorki 
kikötőbe, köztük kétszázhasz magyar, 
601 tót, 100 sváb, 130 In>rvát és 59 oláh.

Xeír York államban maradt 33 ma­
gvar. 70 tót, 5 sváb, 13 liorvát és 3 oláh. 
Rc.uisi/lraniáha ment 34 magyar. 78 
tót, 7 sváb, fi liorvát és egy oláh. Ohio 
államba utazott 36 magyar. 62 tót, 20 
sváb. 2 liorvát és 12 oláh. A cir Jersey 
államba ment 12 magyar, 59 tót, 7 sváb, 
lő liorvát és 4 oláh. Connecticut állam­
ba utazott 4 magyar. 17 tót, 2 sváb, 3 
horvát. West Virginiába ment 4 ma­
gtar. 34 tót, 6 horvát és 40 oláh. Mis- 
.<<,úriba utazott 43 magyar, 47 tót, 24 
sváb és 7 horvát. Michigan államba 
ment 12 magyar, 52 tót, 14 liorvát, 3 
oláh. Delair arcba utazott 4 magyar, 
7 tót 3 horvát. Illinois államba ment 
15 magyar. 68 tót, 5 sváb. 20 horvát és 
'a oláh. InJianába utazott 40 magyar, 
ívj tót, 20 sváb, 22 horvát, 23 oláh. 
W iseonsinba ment 13 magyar, 45 tot, 
Vi <váb 12 horvát. Californiába uta­
zott 12. Coloradoba 3 és Montanába 
I gy horvát.

SFLAMITH A MAGYAR SZÍN­
HÁZBAN. A new yorki magyar szin-

rsulat telt ház előtt adta elő vasárnap 
•U'LAMITH“ nevű keleti'lelutan a

dalmüvet RÉTHY LAURÁVAL a czim- 
szerepben. Réthy Laura ez alkalom­
mal is ragyogtatta kiváló művészetét 
és a nagy, szinte le sem küzdhető nehéz­
ségek daczára oly előadást nyújtott az 
örömében tomboló közönségnek, melyet 
egyhamar el nem felejtenek azok, akik 
végigél /ezték. Réthy Lauráé ennélfog­
va az érdem, hogy New York magyarsá­
gának az a része, amely eddig — még 
pedig nem egészen igazságtalanul — ki- 
rsinylöleg nyilatkozott a magyar szini- 
előadásokról, most már vasárnapi pro- 
grammjába felvette a magyar szinház 
látogatását. Annál sajnálatosabb, 
hogy ezen nem remélt és csakis Réthy 
Laurának eléggé nem méltatható áldo­
zatkészségével elért eredményeket a 
szinészesapat egyes alakjai minden 
áron ellensúlyozni akarják. Nem emlí­
tünk ez alkalommal nevet, mert akarjuk 
hinni, hogy az, aki társainak bizalmá­
val botrányosan visszaél, jóváteszi a hi­
báját hamarosan s igy felment bennün­
ket attól, hogy az amerikai magyarság 
e fölötte szükséges kultúrintézményé­
nek, hogy a new yorki magyar színház­
nak szennyesét ismét szellőztessük.

FECSÓ IMRE HAZAUTAZOTT. 
Fecsó Imre kollegánk, a Magyar Xapi- 
1a p szerkesztő-tulajdonosa kedden este 
New Yorkból visszautazott Cleveland- 
ba. Fecsó nr tudvalevőleg munkatár­
sának, »8zander Károly urnák temeté­
sére jött New Yorkba.

NEW YORKI MAGYAR NŐK JÓ­
TÉKONY CZÉLU MULATSÁGA. A 
Hungarian Ladies Aid Society nevű jó- 
tékonyczélu egylet, melyet magyar höl­
gyek alapítottak és tartanak fenn, ja- 
nuáritis 18-án fogja megtartani évi bal­
ját az Astor-szálló dísztermében. Ez 
a bál hires arról, hogy nemcsak a new 
yorki magyarság legelőkelőbb tagjai, 
hanem amerikai előkelőségek is sűrűn 
látogatják. A bizottság ez idén még fé­
nyesebbé akarja tenni a bálját, amely- 
valóságos látványosságnak fog bizo­
nyulni A bálrendező bizottság tagjai 
a "következők: elnök Rosenfeld J. II-né, 
tagok: líricger Adolf né, Simpson R.-né, 
Eiscman M■ .4.-ne, továbbá Adle>,
Herb. Bnickman. Kleinman. Hirsch. 
Wiltschek. Hanauer. Landroicits, Csor­
ba. Schwarz. Gromon Abeles és Gold- 
~icr úrnők. A sajtóbizottság élén Braun 
Márkusné és Brieger Adolf né úrnők ál­
lanak.

A NEW YORKI MAGYAR SE- 
GÉLYEGYLET ÉS A BÁNYASZE- 
RENCSÉTLENSÉGEK ALIlOZATAI. 
Lapunk keddi számában a new yorki 
magyar segélyegyletről kapcsolatosan 
a bányaszerencsétlenségekkel a követ­
kezőket irtuk: ,,As igazgatósági ülésen 
elhatározták, hogy a bánya-sJerencset- 
len ségek á Idoza ta ina k h á t ra ma rád ott jai 
érdekében gyűptőirckct bocsátanak ki. 
Xagijobbszabásu akcziótól eltekintenek, 
mert az egyik alel nők jelentése szerint 
már huszonnégyezer dollárt gyűjtöttek 
s igy a magyar segélyegyletnek nem ke l 
megerőltetnie magát."

E hírünkre és hírünkhöz fűzött meg- 
jegvzésre vonatkozólag a szóban forgó 
alelnök ur levelet intézett hozzánk, 
melv nem volt ugyan a nyilvánosságnak 
szánva, amelyből azonban az igazság 
érdekében leközöljük a következőket:

4 Segélyegylet azon ülésén en in­
formáltam az urakat, mi történt eddig, 
mennyi pénz áll már rendelkezésére a 
pennsyleaniai nagybizottsagnal ts be­
jelentettem. hogy a magyarság kozott 
a i„pok megkezdték a gyűjtést, továbbá 
hogy az Amerikai Magyar Szövetséges 
a 'Szabadság“ MINDEN egylethez kul- 
dött már gyűjtő-iveket, agy hogy inni­
gen egyletnél már eddig is két gyújtón,

van, tehát csak idő veszteségnek tartom, 
ha mi itt Ncic Yorkban széleskörű ak- 
cziót indítunk, hanem elégedjünk meg 
aszal, hogy a Segélyegylet minden tag­
jának küldjünk gyiijtűivet s kérjük fel 
a tagokat, hogy a saját körükben annyit 
gyűjtsenek, amennyit tudnak, s ily mó­
don a Segélyegylet nevéhez méltó össze­
get tudunk a bizottságnak átadni, .le­
ró/. hogy a Segélyegyletnek nem kell 
magéit megerőltetnie, vagy csak ehhez 
hasonló nyilatkozatról szó sem volt."

Leközöltük ime az alelnök urnák 
helyreigazítását, amely bő szavakban 
mégis csak egy és ugyanazt mondja, a 
mit szűk szavakban a mi híradásunk 
mondott. A helyreigazítás különösen 
azon állításunk ellen látszik tiltakozni, 
hogy a Segélyegylet nem erőlteti meg 
magát. Pedig a helyreigazításból 
ugyancsak nyilvánvalóvá vált, hogy a 
Segélyegylet tényleg nem erőlteti meg 
magát, hogy várt, mig az újságok s az 
Amerikai Magyar Szövetség szélesebb 
körű mozgalmat indított, inig huszon­
négyezer dollár — amelynek azonban 
tényleg, még a magyar kormány segély- 
összegét is beleszámítva, a fele sincsen 
meg, — van a pennsylvaniai nagybi­
zottság kezei közt.

MOST igazán nem kell mára Segély- 
egyletnek nagyobbszabásu akcziót léte­
síteni. De kellett volna hetekkel EZ­
ELŐTT. Mert a levélíró alelnök ur, 
mi is azért támadtuk, azért buktattuk 
meg a Segélyegylet előző igazgatóságát, 
mivel soha nem fektetett súlyt az ame­
rikai magyarság általános érdekeire. 
ANNAK IDEJÉN az alelnök ur, mi is 
folyton azt hangsúlyoztuk, hogy az ame­
rikai magyarság körében vezérszerep­
hez kell juttatni a Segélyegyletet, mely 
bizonyos mértékben a magyar kormány­
nak itteni megbízottjaként szerepel. 
Hangsúlyoztuk, hogy a segélyegyletnek 
fel kell ölelni a magyarság erkölcsi és 
anyagi érdekeit és ezeknek megvédésé­
re minden adandó alkalommal mozgal­
mat kell létesíteni. Mivel az előbbeni 
igazgatóság ezt tenni elmulasztotta, ki­
bukott.

Jött az uj igazgatóság, a hazafias 
igazgatóság, a magyar érdekeket szivén 
hordozó igazgatóság. S ezen uj. haza­
fias. kötelességének magaslatán álló 
igazgatóság alatt estek meg a borzalmas 
bányaszerencsétlenségek. Mit tett már 
most ez az igazgatóság az igen tisztelt 
alelnök urnák saját bevallása szerint? 
Azt tette, hogy bevárta, amíg a lapok 
és az Amerikai Magyar Szövetség meg­
indították a szélesebb körű mozgalmat. 
Ezzel az igazgatóság önként lemondott 
arról, bog)- a Segélyegyletet kezdemé­
nyező tényezőnek tekintsék az amerikai 
magyarság életében. Pedig éppen ez 
ellen tiltakoztunk mi, tiltakozott az al­
elnök ur, tiltakozott amaz urak legtöbb­
je, akik a jelenlegi igazgatóságot képe­
zik. Mi igenis azt akartuk, hogy a Se­
gélyegylet nemcsak közös tisztek szá­
mára lakomákat rendezzen, hogy nem­
csak sürgönyöket menesszen Becsbe, 
hanem tegyen valamit nz'amerikai ma­
gyarság emelése érdekében.

Erről a tiltakozásról, erről a kíván­
ságról a megválasztott igazgatók nyil­
ván megfeledkeztek már. Meglehet, 
hogy a kedden megtartandó közgyűlés 
visszaidézi az emlékükbe. Mert a ked­
den este a Boulevard-kávéházban meg­

birja lecsillapítani. S miután ugyan­
ezt tételezik fel Roth Gyuláról is, tisz­
teletére rendezik azt a diszlakomát, a 
melyet holnap, szombat este fognak 
megtartani a Boulevard-kávéliáznak 
nagykövetségi termében. Egyidejűleg 
megünneplik azt a történelmi jelentősé­
gű napot, amikor huszonhárom év előtt 
Rotli Gyula ur először tette a minden 
szép és jó után nemcsak járó, de, a 
mennyire testtörzse megengedi, rohanó 
lábait amerikai földre. — A nagysza­
bású lakoma rendező-bizottságának 
élén mint elnök Braun Márkus, mint 
pénztáros Engländer Sándor urak álla­
nak. Értesülésünk szerint minden a 
lakomán résztvevő Roth Gyula úrtól ká­
vékirályi minőségében egy kávébabsze- 
met kap emlékül.

NAGY TEMETÉS DUQUESNE- 
BEN. Dcmény Dezső ur arról értesíti 
lapunkat, hogy Simkó István zemplén- 
megyei nagyraskai születésű, csicseri 
illetőségű, görög katholikus vallásit, 38 
éves honfitársunk január másodikén 
meghalt. Simkó István is szaporítja a 
munka áldozatainak számát. Nyolez 
éven át lakott Duquesneben. Az aezél- 
gyárban dolgozott. Ott érte öt a sze­
rencsétlenség, amelynek következtében 
meghalt. IIrengő Juliska, az ungme- 
gyei Kereknyére való felesége, akivel 
négy éven át élt a legboldogabb házas­
ságban. gyászolja. Vele együtt gyászol­
nak az elhunytnak számos barátai és 
következő rokonai: Simkó Mihály és ne­
je duquesnei, Simkó Mária, özv. Sza­
mán F.-né duquesnei, Simkó János és 

" neje homesteadi lakosok. Mivel az el­
hunyt a szövetséghez; meg a duquesnei 
római kaili. Szent István-egylethez tar­
tozott, ez utóbbi zászlók alatt és jelvé- 
nyesen vonult ki Szilbert István vezeté­
se alatt. A rézbanda derék karmesteré­
nek, Allady urnák vezetése alatt vonult 
ki és mélabus zenéjével kisérte ki Sim­
kó Istvánt az örök nyugalom helyére. 
Áldás és béke lengjen porai felett.

A MCKEESPORTI REF. I. M. B. 
S. EGYLET ZÄSZLÓSZENTELÉSI 
ÜNNEPE. Nagy és fényes ünnepe 
volt január 1-én, nemcsak éppen a re­
formátusoknak, hanem általában az 
egész magyarságnak Mckeesporton, t 
mikor is a Mckeesporti I .M. Ref. B. S. 
Egylet tartotta külsőleg szép, belsőleg 
tartalmas és lélekemelő módon a ked­
ves haza földjén készíttetett gyönyörű 
magyar diszzászlójának felszentelés! 
ünnepélyét. A tízesztendős pályafutás­
ra visszatekintő derék egylet régi, ked­
ves reményének megvalósulását ünne­
pelte e napon, midőn a maga nemében 
páratlan szépségű diszzászlóját besze­
rezvén. dicsőséggel hordozta meg 
Mckeesport utczáin. Angolok és idege­
nek, akik csak látták a magyar rnüipar 
e remek tárgyát, a legnagyobb csodálko­
zással nézték azt meg közelebbről is, és 
kénytelenek voltak elismerni, hogy a 
magyar müipar nemcsak kiállja becsü­
lettel a versenyt bármely más náczió 
készítményeivel, hanem bizony azt 
messze felül is múlja.

Magának az ünnepélynek lefolyásá­
ról egyébként a következőkben számol­
hatunk be: Úgy a közönség, mint a 
helybeli és vidéki egyletek tagjai már 
a déli órákban egész rajokban kezdtek 
gyülekezni az egyleti gyülésteremben.

tartandó közgyűlés uj igazgatókat fog itt történt meg az egyletek hivatalos
választani.

LAKOMA IÍOTH GYULA TISZTE­
LETÉRE. A new yorki magyarság egy 
része felháborodott azon, hogy a leg­
utóbb New Yorkban megtartott magyar 
dalárversenynek rendező-bizottsága 
még csak fel sem említette azt a gyűrűt, 
amelyet Roth Gyula díjként kitűzött. 
A feiháborodottak ünnepélyesen kije­
lentették, hogy őket csak egy vacsora

fogadtatása is, és itt ment végbe az ün­
nepség megnyitása is. A Himnusz és 
Szózat elhangzása után Cs. Farkas Ká­
roly fogadó-bizottsági elnök lelkes sza­
vakban köszöntötte az ünnepélyre ösz- 
szegyülekezett közönséget és megkö­
szönte a magyar szivek testvéries rész­
vételét. Ezután Gáspár Gyula alelnök 
tartott rövid, de hatásos megnyitó be­
szédet, melynek során átadta Jurdilc

István elnöknek a szót, ki megható sza­
vakban ecsetelte az ünnep jelentőségét 
és rámutatott az egylet sikerekben gaz­
dag múltjára. Mindhárom elhangzott 
beszédet lelkesen megtapsolta a termet 
zsúfolásig megtöltő közönség. A terem­
ben lefolyt ünnepélynek bizonyára 
egyik fénypontja volt az a jelenet, mi­
dőn J-urdik Istvánná asszony, mint a 
zászló keresztanyja, ritkán hallott gyö­
nyörű beszéd kíséretében feldíszítette 
a zászlót egy drága, szép és értékes him- 
zésii szalaggal e jelmondattal: „Isten, 
áldd meg a magyart!” Különösen szép 
volt beszédének az a része, melyben a 
turul madárról emlékezett meg ókép­
pen : Te pedig, fehér turul madár, 
szállj utadra bátran! Kövesd e zászlót 
minden útjában liiven és bátran! A 
dicsőség fénye áradjon reád minden 
utadon. Majd a zászlótartóhoz fordul­
va igy szólott: Most már átadom e zász­
lót. Légy ennek fáradhatatlan, liiv hor­
dozója. óvd meg ezt minden ellenséges 
szelektől, lobogtasd magasan, hogy min­
dönki lássa rajta a jelszót: ..Isten, áldd 
meg a magyart!” Zugó taps és lelkes 
éljenzés jutalmazta a szép beszédet, 
melynek elhangzása után úgy a bent. 
mint a kintlevő közönség zászlók alatt 
a templomba való felvonuláshoz kez­
dett sorakozni. A menet mint hömpöly­
gő áradat járta be Mckeesport magyar 
negyedének néhány ntezáját. színes ké­
pet nyújtva a mintegy 15—20 magyar 
és amerikai zászló lobogtatásával. X 
zenekarok húzták a sok csárdást és in­
dulói, azaz bogi" húzták volna ők mind­
nyájan a csárdást, de a duquesnei ma­
gyar bandán kívül nem tudta egy sem 
eljátszani azt, ami a magyar szívnek és 
fülnek kedves. így ért az óriási menet 
az angol ref. templomhoz, melynek be­
járatánál papi díszbe öltözve fogadta 
az elsőnek bevonuló ünnepi egyletet 
Harsányi Sándor homestead! és vid. 
ref. lelkész, ki kántorja segédletével 
mindenkit megható módon végez­
te a zászló megoldását és felszente­
lését. A lelkész szép szavakban emlé­
kezett meg az egylet fényes múltjáról, 
reménységes jövőjéről, s a ref. anya- 
szentegyliáz egyszerű, de lélekemelő 
szertartásai szerint megáldotta a zász­
lót. A szertartás folyama alatt 14 ko­
szorús leány körülállotta a kibontott 
lobogót. Ezután perselyezés történt az 
éppen ezen a napon megalakult mckees­
porti önálló anyaszantegyliáz javára. 
Templomi ünnepély végeztével ismét 
menetté formálódott a gyülekezet és 
példás rendben, hosszú sorban járta be 
Mckeesport fő utczáit, örömmel és büsz­
keséggel mutatván be ezredéves hazánk 
megszentelt ősi lobogóját. A menetet 
úgy jövet, mint meneti! inter Bela mar­
sall nyitotta meg. ki lóháton osztogatta 
parancsait. Utána mindjárt 27 díszbe 
öltözött városi rendőr következett, kik 
után haladtak a koszorús leányok és 
úgy a különböző egyletek.

A TÍFUSZ ÁLDOZATA. Tersze 
Pál, az alleghenyi lokomot Ív-gyárnak 
egyik derék, törekvő, fiatal munkása, ki 
az aradmegyei Sikoláról 5 hó előtt jött 
ki Amerikába, szomorú véget ért. Tí­
fuszba esett s a gyilkos kór kioltotta 
fiatal életét. Egyletbe nem tartozott, 
de munkástársai határozottan állítják, 
hogy tagja volt egy Biztosító Társaság­
nak s hogy a fizetési részleteket ponto­
san. lelkiismeretesen teljesítette, ide­
vonatkozó okmányai azonban — gya­
níts körülmények között — eltűntek. 
Temetése igy munkatársai költségén 
ment végbe. A korán elhunyt felett Lo­
vas Lajos alleghenyi érdemes honfitár­
sunk mondott búcsúbeszédet. Az el­
hunytat az óhazában édesanyja gyá­
szolja.
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KÜLÖNBÖZŐ SZÉP AJÁNDÉK 7 DOLLÁRÉRT. - ELŐRE CSAK
EURÓPÁBA KÜLDVE EGY DOLLÄ RRAL TÖBB. — ÍRJA MEG A CZI MÉT.

ÚJDONSÁG!
MOST VEGYENEK!

2 DOLLÁRT FIZET.

FIGYELEM 1
Küldjön levelében a rendetée- 

nél KÉT DOLLÁRT ajánlott 
levélben, vagy money orderen. Az­
után mindent czimre küldve meg­
kap. A másik ÖT dollárt csak ak­
kor fizeti, ha megkapta és meg 
van elégedve. Aki nincs megelé­
gedve, visszakapja pénzét.

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNÁK ILY 6LCS6N!

medalion gyémánttal arany lánezon, egy gyufatartó, 
egy harmonika, egy zsebtükör tartóval, egy szagos 
szappan, egy nagy skatulya bajuszpedrő, két üveg ot- 
kolon, egy kitűnő aczélborotva, mely egyedül 3 dollárt 
ér, egy pamacs, egy borotvaszappan, egy zsebkönyv, 
egy tajtékpipa, gomblyuk-virágok, egy patent lnnch- 
box ennivalót vinni munkába, három szép értéktárgy.

EZT MIND és MÉG SZAMOS HASZNOS, NAGYON SZÉP DOLGOT. 200 DARAB LESZ AZ EGÉSZ.

LEVELEKET ÉS PÉNZT CZIMEZZE PONTOSAN:

Egy szép, jótállás melletti kitűnő óra, egy szép 
revolver, egy bélyegző 175 betűvel, egy szép gyűrű drá­
gakővel, egy gyémánt nyakkendőtű, egy arany 
”plated) óraláncz egy lógóval, egy pár nagyon csinos 
kézelőgomb drágakövei, egy zsebkés, egy ollo, egy el- 
törhetlen fésű bőrtáskával, egy ruhakefe, egy hajkefe, 
egy női nyakék gyémántokkal és gyöngyökkel, egy

FIGYELEM!
Karácsonyi ajándékkal akarja 

meglepni barátait, rokonait? Ne 
forduljon máshoz! írjon nekünk! 
Mi olcsó pénzen küldünk 200 darab 
remek kivitelű ajándéktárgyat, 
melylyel szeretteit karácsonykor 
megajándékozahatja. Küldjön 
KÉT DOLLÁR előleget!

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ. 
SAROLHATNAK ILY OLCS#»*

LHATNAK ILY 0LCS6N!

The Xmerican Novelty Co., 95 Liberty SU New YorKCity.
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SZILÁNKOK.
— Most vettük hazulról a karácsonyi 

lapokat. S amint átfutottuk őket, fáj­
dalmunkra. azt találtuk, hogy Magyar- 
ország nem áll a szeretet, a béke jelé­
ben.

AMERIKAI DOLGOK.

— A hurrátok csak úgy rugdalódz- 
uak. mint azelőtt s ha az egyiket bocsá­
nat kérésre kényszeritette, a másikat 
tizenöt napra ki is zárta kebeléből a 
képviselőház, ezzel egy cseppet sem lo­
hadt le horvát testvéreinknek harczi 
kedve.

— De miért is kívánunk galnmhsze- 
1 id séget a hurrátoktól, mikor a magya­
rok is annyi galyibát okoznak? Mikor 
Polónyi. a volt igazságügyininiszter, 
még csak a ttiina]) vágta volt miniszter­
társának. W'ekerle kormáityeliióknek a 
szemébe a becstelenség vádját? Mikor 
magyar képviselőik a magyar közügyek 
kerékkötőinek bizonyulnak? Mikor ők 
nem bírják a magyar országgyűlés mél­
tóságához méltóan letárgyalni a ma­
gyar közügyeket?

- New Yorkban a szegényebb vidé­
kek lakói háziuraikkal szemben sztrájk­
ra léptek. Nem bírják a magasabb ház­
béreket megfizetni. A házbérek leszál­
lításáért küzdenek. Küzdelmük jogo­
sult. S amennyiben szegényes helyze­
tükben a nyomornak zászlaja alatt ked­
vezőbb életviszonyokért küzdenek, min­
den jobbérzesii embert táborukban fog­
nak találni. De a sors e mostohái nem­
csak részvétet akarnak kelteni önma­
guk iránt, hanem gyiilölséget, haragot 
a háztulajdonosok ellen. Ők nem a nyo­
mor gyászlobogóját, hanem az. anarklvai 
vérvörös zászlóját vették a kezükbe. Ily 
körülmények között pedig a jobbérzésü 
embernek az jut az eszébe, hogy nem­
csak a szegény embernek vannak jogai, 
de van tahin némi joga a háztulajdo­
nosnak is, aki sok esetben szájától el­
vont dollárokkal kuporgatta össze a 
pénzt házikójának megvételére.

* * *

— Néhány év előtt odahaza is, itt 
New Yorkban is a magyar hivatalos kö­
zegek indították meg a legbotrányosabb 
hajszát a magyar származású Uraim 
Márkus ellen, mivel megtalálta monda­
ni. mint amerikai állami hivatalnok, az 
igazat. S mit tett ezzel szemben Braun 
Márkus? Megragadott minden alkal­
mat az amerikai magyarok erkölcsi te­
kintélyének emelésére. Közibénk hoz 
ta vacsorára Roosevelt Tivadar e e.i- 
köt. S ma este az ", Braun Markus 
közbenjárására vendégül látja a new 
vorki magyarság e hatalmas ország jö­
vendőbeli' elnökét, Taft hadügyminisz­
tert. Ily módon Braun sokkal többet 
tett és tesz a magyarságért, mint rennt 
fognak valaha azok, akik, hivatalos ha­
talmukkal visszaélve, meghurcoltak ot.

liUOSKVLl-T ELLEN. Washington­
ból sürgöny zik, hogy Willett, New I ork 
vámsának egyik kongresszusi képvise­
lője, ugyancsak a kongresszusban heve­
sen kikelt az Egyesült Államok elnöke 
ellett. A new vor ki képviselő k 'meny 
vádakat emelt Roosevelt Tivadar ellen. 
Egyenesen azzal vádolta őt, hogy ■> 
okozta a pénz válságot és az üzleti pan­
gást azzal, hogy az Egyesült Államok 
nagy iparvállalatainak fejeit tisztesség­
teleneknek mondotta s Így megingatta 
az iparba és a gazdasaga életbe vetett 
bizalmat. „Az elnök — igy érvelt XYil- 
li-rr. — napról-napra azzal állott né­
pünk és a világ népe elé, hogy ipari éle­
tünk nagyjai csupa gazemberek. Ez 
felháborító dolog. Mi nem azt akarjuk, 
hogy legfelsőbb tisztviselőnk nagy bot­
tal a kezében fel s alá járjon s leüssön 
mindent, ami nem találkozik az o tetszé­
sével. Nekünk oly elnökre vau szüksé­
günk, aki méltósággal és józan észszel 
teljesíti a kötelességét. Rooseveltröl 
azt mondják, hogy őszinte. Megenge­
dem. De én az elnöktől nemcsak őszin­
teséget. hanem józan gondolkozást is 
kiváltok. Fn teljen elmebeli is tanti tc- 
hctséycmmel azzal vádolom az elnököt, 
hot/a kevés az eszi', hóim nem hívja Nem­
zetit »Intel; gazdasági helyzetét kellő­
képpen méltányolni." XX illett ur eme 
vádlevele felett még azok is elmosolyog­
ták magukat, akik különben nem igeit 
szoktak Roosevelt nek töinjénezni. Aki 
Rooseveltröl azt állítja, hogy nincsen 
józan esze. az — a mi szerény nézetünk 
szerint — nem a kongresszusba, hanem 
elmegyógyintézetbe való. XX illett ur 
demokrata ember s az elnökjelölések 
most fognak megesni. Ha Roosevelt 
még egyszer jelöltetni akarna magát, 
politikai kirohanásnak lehetne XX illett 
ur szavait tekinteni. így azonban csak 
<igy méghibbant elme megnyilatkozását 
látjuk bennük s a világ felettük máris 
napirendre fért át.

ALLEi Ili,: X Y VESZÉLYBEN. 
Guthrie polgármesternek a városi ta­
nácsban tett kijelentése óriási izgalmat 
keltett Allegheny városában. Azí mond­
ta a polgármester, hogy a régi Alle­
gheny-! víztartály, melyben hétmillió 
gallon viz van és löo.üfííl embert lat el 
vízzel, közel van alilmz. hogy minden 
csekélyebb rázkódtatás esetén falai be­
omoljanak és az óriási víztömeg a varos 
Spring Garden negyedére zúduljon. A 
hatóság értesítette a lakosságot a ve­
szélyről és sokan azonnal elhurczolkod- 
tak. A víztartály egy dombon fekszik, 
az említett városrész felett é< 95 év elett 
épült.

DOHÁNYTRUSZT ELLEN. La­
punk múlt számában megemlítettük, 
hogy Kentucky államban a dohány- 
truszt ellett valóságos hajszát indítottak 
a dohánytermelő kisgazdák. Ez a haj­
sza most már valóságos gyújtogató és 
rablóbandává alakította át az említett 
gazdákat. Csapatba verődtek és álarcz- 
czal arezukon betörtek a városokba és a 
trösztök raktárait felgyújtottak. Eze­
ket elkeresztelték az „éj lovagjaidnak. 
Eddig Retkeiben, Sclierbournehan és 
Jaektownbaii történtek gyújtogatások. 
Retkeiben a gyújtogatok még a posta- 
hivatalt is felgyújtották.

MÉGETTÉK AZ ÜZENETET. Con­
necticut állambeli South Xorwalkon 
Rurnall Ferencz újonnan megválasz­
tott polgármester megjelent a város

mámHAJÓJEGYET
VÁSÁROLNI.-PÉNZT KÜLDENI 
LEGBIZTOSABB ÉS LEGTANÁ- 
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' ASÁ R XAi>
Louis \ fosba

Zeisler Zsigmond
Államilag engedélyezett pénzküldő 

20.000 dollár biztosíték 
Állami postahivatal. Közjegyző. 
LEGOLCSÓBB HAJÓJEGYEK. 
711 S. Broad Rt., TRENTON, N.J.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So. Washington Ave., Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK BINDING CO.,
Alsóvárost üzlet: 153 East 4 

Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 
NEW YORK.

Elvállal minden e szakmába vágó
munkát.

— JUTÁNYOS ÁRAK. —

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

A NAGYVILÁGBÓL.

MCNKASZVNET. St. 
(isbitti a felsőbíróság előtt tár­

gyallak, In így vájjon a borbélyoknak 
szabad-e vasárnap borotválni. A felső­
bíróság azon az alapon, hogy vasarnap 
borotváiul sem nem szükség, sem nem 
jótékonyság, kimondta, hogy torvéin - 
szeges. St. Louisban tehat vasarnap 
már csukva lesznek a borbélyüzletek.

SZÁLLÍTJÁK A KATONÁKAT. 
San Franciscoból kedden délután in­
dult Manilába a Sherman nevű hajó 
1100 utassal. Az utasok közt volt a 14. 
gvalogezred .1000 embere.

GYALOG A X' 1 LAG KŐRŐL. Motte 
Henrik jelentkezett a Fehér Házban 
kihallgatás czéljáből. Az elnök titká­
rának elmondta Motte, hogy négy év 
elölt ö és még 7 larsa .>0.000 frankban 
fogadtak, hogy körüljárják az egész vi­
lágot gyalog, egyetlen cent nélkül a 
zsebükben. A nyolez tagból álló társa­
ság azóta megfagyott. Hat közülök 
meghalt, a hetedik feladta és visszavon­
ta a fogadását, úgy hogy o maga ma­
radt. Ő azonban nem ijedt meg, foly­
tatja ntját egyedül.

HAJÓSTÁRSULATOK. Az Ellis 
Island egyik legérdekesebb statisztiká­
ja most lett összeállítva. Arról szol ez 
a kimutatás, hogy melyik liajosjtfrsulat 
mennyi utast szállított Amerikába. 
Legtöbbet hozta a Norddeutscher 
Lloyd, összesen 222.121 ein11 1. í tana 
a Hamburg—American vonal, melyen 
200.870 ember utazott az Egyesült Ál­
lamokba. A Cunard-vonal az ötödik 
helyet foglalja el. Daczára Magyaror­
szággal kötött szerződésének, mindössze 
csak 00.000 utast hozott, körülbelül a 
negyedrészét a Magyarországból kiván­
dorlóknak.

ELŐKERÜLT HAJÓ. Deczember 
7-én indult el Cauadába Antwerpenből 
a Mount Royal nevű gőzös, mely a Cana­
dian Pacific vasúttársaság tulajdona. 
A hajón 400 utas volt, köztük — állító­
lag — 300 magyar kivándorló. Leg­
utoljára deczember 10-eti hallottak ró­
la. Azt hitték már, hogy elsülyedr. 
Nagy volt hát a meglepetés (jueens- 
townlian, amikor a Mount Royal egy­
szerre beállított a kikötőbe. Útközben 
a rettenetes viharban a hajó 11 napig 
küzködött, mig végre annyira megsé­
rült, hogy kénytelen volt visszafordul­
ni.

A CZÁR KARÁCSONYA. Az oro­
szok karácsonya 13 nappal később volt, 
vagyis január 7-én. A czar karácsony 
estéjét a legszűkebb esablói körben töl­
tötte. A ezárné, aki már felépült be­
tegségéből, szintén ott állott á kará­
csonyfánál és a czárral együtt boldogan 
osztogatta szét gyermekeinek az aján­
dékokat. A hivatalos karácsony a 
Zarskoje Seloban volt, ahol a czar az 
egy begyült testőrségnek ajándékokat 
osztogatott.

IJEDELEM. Szerdán — mint Ná­
poly hói kábelezik — a Vezúv pereme 
beszakadt s a zuhanással egyidejűleg 
hatalmas füstfelhő csapott ki a tűzhá­
nyó hegyből. A nép azt hitte, hogy a 
Vezúv ismét ki fog törni, mig meg nem 
nyugtatták és el nem mondtak, mi tör­
tént.

AZ OLASZ KÉRDÉS. Reek báró 
osztrák minisztereinek Innsbruckba. 
Tirol fővárosába utazott, ahol a kor­
mányzóval és néhány képviselővel be­
hatóan tárgyalták az olasz kérdést.

ELFOGOTT ANARKHTSTÁK. Zü­
richből kábelezik, hogy Buchs határál­
lomáson elfogtak két orosz anarkhistát. 
akiknél fegyvereket és hozzávaló körül­
belül 30.000 töltényt találtak.

NAGY DEFTCZ1T. A porosz pénz­
ügyminiszter a Ház elé terjesztette az 
1008. évi költségvetést, amely 45—80 
millió márka deficzitet mutat. A mi­
niszter utalt múlt évi jóslására, hogy 
1908-ban nagy pangás fog beállani, je­
lezte azonban, hogy daczára a nagy de- 
fiezitnek. aggodalomra nincs ok.

A TISZTEK FIZETÉSE. Ferencz 
József hosszabb kihallgatáson fogadta 
Jekelfalossy magyar honvédelmi mi­
niszteri. akivel a tisztek fizetésének 
felemeléséről tárgyalt.

SZÖGYÉNY ÉS AEHRENTHAL. 
Az a hir volt elterjedve, hogy Aehren- 
thal báró osztrák-magyar külügymi­
niszter és Szögyény-Marich László ber­
lini nagykövet között komoly súrlódá­
sok állottak be. Most ezt a hirt megvzá- 
folátk már csak azért is, mert egybekö­
tötték a súrlódásokról szóló hirt a 
nagykövet visszalépésével, amivel per­
sze szó sincs.

POLITIKAI PÁRBAJ. Budapesten 
politikai összeszóla 1 kozás ismét párbaj­
ra adott okot. Esterházy Pál gróf és 
Kállay 'Tamás képviselők összeszólal- 
kazásának volt a vége párbaj, melyben 
Kállay homlokán kapott könnyű sebet, 
mig Esterházy egy lapos vágást ka­
pott.

HERCZEGI PAP. Hohenlohe-Wal- 
deiibnrg-Schilliiigfürst Egon Károly 
herrzeg Rómában a szemináriumban ta­
nul. Mayláth Gusztáv gróf erdélyi 
püspök a herczeget tanulmányai befe­
jezése után Brassóba szándékozik kine­
vezni lelkésznek.

AOKI UTÓDJA. Tokióból arról ér­
tesítették a japánok washingtoni nagy- 
követségének ügyvezetőjét, hogy A oki 
nagykövet helyére Taksára báró lett 
kinevezve.

R AN Ki NI I. MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS 
ÖNKÉPZŐKÖR.

— Alakult 1907. január hó S-án. — 
Gyűléseit tartja minden hó elVI vasárnap­

ján a Schwartz-féle Hallban.
Elnök: Horváth János: alelnök: Yizváry Jó­

zsef’ jegyző: Somovitz Sámuel; pénztárnak: 
Rukurow Dusán; pénzügyi titkár: Csapota Pál: 
vigalmi bizottság: Csetey Juliska k. a.. Bodács 
Sámuel. Nagy Bertalan, Fias Istók, Fenyos 
András: könyvtárnok: Kardos István.

SOUTH 3ETHLEHEMEN 

„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cent 
A UNITED FURNITURE STORES CO.

522__524 East 3-ik utczai üzletében kapható.

8 15 000.011 Biztosíték New York Állam Pénztáránál.
SCHWAB ACfi , 

MAGYAR BANKHAZA
1431—1st Ave., New York, A 74-1K L1 < ZA KÖZELÉBEN.

AZ ÖSSZES HAJÓTÁRSULATOK MEGHATALMAZOTT KÉPVISELŐJE.

HAJÓJEGYEK bármely vonalra eredeti áron. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK legbiztosabb an és leggyorsabban toráb 

hittatnak.
KÖZJEGYZŐI IRODA. — HAZAI ÜGYEK gyors és pontos el­

intézése. — Felvilágosítás INGYEN. — TŰZBIZTOSÍTÁS.

Uuited States Health and Accident insurance I >
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET 
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 76 William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozna
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

ÓVADÉK
New Jersey államnál $20.000 

a hajótársulatoknál $5.000

KUN TAMÁS
PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

a saját házában.
Levélczim:

LOCK BOX 97 — W H A RTO N, N. J.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra egy dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, heten­
ként tíz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

:: UNITED STATES HEALTH : 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok, szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név ..........................................................
Házszám ................................ utcza

Város ...........

Vágja ezt ki küldje be a fenti czimre.

MEGMOND,
BÁRHOVA.

KÍVÁNATRAMAGYAR KÖRLEVELET. MELY MiNDEN TOVÁBBIT 
INGYEN MEGKÜLDÜNK M 1NDENKINEK

Minden levél igy czimzendö:

UNITED STATES HEALTH & ACCIDENT INSURANCE CO.
76 William Street, NEW YORK CITY.

•'V* «V« «4M3

CSATLAKOZZUNK AZ AMERI 
KAI MAGYAR SZÖVETSÉGHEZ. 
Minden amerikai magyarnak erkölcsi 
kötelessége, hogy az Amerikai Magyar 
Szövetséghez csatlakozzék. Felvilágo­
sítással szolgál a titkári hivatal. 515 
Superior Building. Cleveland. Ohio 
Minden pénz a pénztárnokhoz külden­
dő, akinek czime: George M. Kováchy 
care of Woodland Ave., Savings 4 
Trust Co., Cleveland, Ohio.

NEMETH DEZSŐ
OKLEVELES

AMERIKAI MAGYAR ÜGYVÉD.
Feres és perenkivüli ügyek. Közjegyzői okmányok.

TŰZBIZTOSÍTÁS. — REAL ESTATE.

136 CHAPIN ST. (a Jefferson street sarkán)
SOUTH BEND, IND.

ALAPITTATOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁ Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazié postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársulatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb­
bitta tnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA.

Két százalék csekkszámlára. Négyszáealék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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Hazai Dolgok.
1 ké priseléduiz 11 1‘ctűfi-háznak.

Bl 1 >APEST. A képvisclöliáz könyv­
tári bizottsága .Tnsth Gyula elnöklésé­
vel tartott illésén Fülöp Áron képviselő­
házi könyvtáros indítványára elhatá­
rozta. hogy a Ghiezy-féle könyvtárnak 
azt a részét, amely a múlt század negy­
venes éveinek szépirodalmi termékeit 
és folyóiratait tartalmazza és amely év­
tizedek óta használatlanul áll a képvi­
sel-ház könyvtárában, illetékesebb hely­
re juttatja és a Petőfi-háznak ajándé­
kozza. A szép gondolatért teljes elis­
merés illeti úgy az indítványozót, mint 
a javaslathoz egyhangúlag hozzájáruló 
bizottságot.

.1 mii fiijai' M olt ke.
lii "DAVEKT. A harmadik kerületi 

rendőrségre bevitték Piaesik János kék­
fest, •munkást. Egyszerit iparos csak 
Piai sik dános, mégis igen előkelő bűn­
nel van vádolva. Egy fiatal, tizenhét­
éves ifjú feljelentette a kékfestő-mun­
kást, hogy a lakására csábította és úgy 
bánt vele. hogy hajnal felé a fiatal ut­
az! sem tudta, hogy fiu-e, vagy leány.

A fiatal ember édesapja könyek kö­
zött panaszolta el a kapitányságon, 
hogy Piaesik János vacsorára hívta meg 
a tizenhét eves fiút, adott i< neki vacso­
rát. de cserébe elvette tele azt a kincset, 
amit eddig vsak leányoktól szoktak el­
venni. Hajnal felé a fiatal ember eré­
nyeiből kifosztva tért haza és napokig 
betegen feküdt.

A rendőrségen felvették a panaszt és 
beidéztek a kékfestő-munkást, aki meg 
is jelent, hogy letagadja a nyaka ha 
varrt Mint. Az állította, hogy sőt el­
lenkezőleg, imád ja a nőket s az egész 
feljelentésnek csak egy vzélja van. liogy 
pénzr zsaroljanak tőle. Ugyanabban 
az időben még három feljelentés érke­
zett az ó-budai Moltke ellen. Szülök 
és ifjak vgyest panaszkodnak a kékfes­
tő-munkás ellen, hogy nincs tőle bizton­
ságban sem a férfiak, sem a nők erenye. 
A rendőrség megindította a vizsgálatot. 

áruló leró!.
liUDAPEST. Minap délben betörök 

jártak Hajdú Árpád kereskedő gróf Zi­
chy Jenö-utcza -0. számú üzletében s 
ezer koronát érő szövet árut elloptak. A 
betörés azalatt történt, amíg az alkal­
mazottak ebédelni voltak. A betörők 
nagyon siethettek, mert a betörés szín­
helyén hagyták áruló nyomukat, amely­
nek alapján az egész bandát sikerült le­
tartóztatni. A bűnjel két leragasztott 
levél volt. Az egyik levél egy vágujhe- 
lyi zongoristáik szidott s a boríték hat­
só oldalán a következő sorok állották: 
„Feladó: Szilágyi Hugó, Kisdiófa-ut- 
eza 19. Iíajki-kávéliáz.“ Szilágyi Hu­
góról a rendőrség tudta, hogy leány ke­
reskedéssel foglalkozik. Felbontották 
hát a levelet. Ekkor kiderült, hogy a le­
velet nem Szilágyi, hanem egy Glanz 
Ignácz. nevű ember irta. Glanz a levél­
ben méltatlankodik, hogy a zongorás 
gazdája, egy nyilvánosház tulajdonosa, 
becstelenül járt el vele. Két szép leányt 
szállított neki. de nem kapta meg értük 
a pénzét. Egyúttal megírja, bogv Zág­
rábbá és Nagy kanizsára is szállított 
árut s az üzlet kitünően sikerült. A 
rendőrség nyomban tudta, hoiry a betö­
rést Glanz és társai követték el. A de­
tektívek első sorban Szilágyit keresték 
fel, akitől megtudták, hogy Glanz a Lá­
zár- és ITajós-utcza sarkán levő kávé­
mérésben található meg. Pár órává 1 ké­
sőbb Glanz és társai már a főkapitány­
ságon voltak. Elfogták Glanz Igná-

. d.it és a pénzt Szabó László korcsma ros- 
ra, az asztaltársaság pénztárnokára bíz­
ta. Az esztendő elmúlt és most kellett 
volna az összetakaritott pénzt a pénz­
tárból kivenni, hogy a tagok között 
egyenletesen eloszszák. A vezetőség 
meg is jelent Szabó László korcsmájá­
ban, ahol azonban a legnagyobb megle­
petésükre csak egy öreg asszonyt talál­
tak s ez azt a felvilágosítást adta, hogy 
Szabó László és a felesége eltávoztak 
ismeretlen helyre és azóta nyomuk ve­
szett. A vezetőség rosszat sejtve, laka­
téit hivatott és a pénztárt felnyitották, 
mely teljesen üres volt. A hűtlen pénz­
táros a pénzt elsikkasztotta s aztán fe­
leségével együtt megszökött. A főkapi­
tányságon Jávorka Engelbcft. 1 •or­
maim Gusztáv, Deminer József és Ba-^ 
róla István feljelentették a megszökött 
korcsmámat, aki ellen a rendőrség kö- 
rözö-levelet adott ki.

Meglincselt ezigúnyok.
DEBHECZEN. Ilajdusámsonban az 

utóbbi napok alatt egymást érték a be­
töréses lopások és a rablások., Az már 
a jelekből megái lapítható volt. hogy egy 
szervezett rablóbanda működik, de a

első segélyt.
Letartóztatott sikkasztó.

HAJDÚBÖSZÖRMÉNY. Az itteni 
csendörség egy rétid őrségi leg körözött 
sikkasztót kerített kézre. Hajdúbö­
szörmény egyik kávéházában ugyanis 
nagyban mulatozott egy idegen fiatal 
ember, aki pazar költekezésével feltűnt 
a kávéház személyzetének, amely utóbb 
a csendőrséggel is közölte gjgniiját. A 
csendőrőrjárat: által igazolásra felszó­
lított fiatal ember eleinte Egri-Major 
Gyula joghallgatónak mondotta magát, 
később azonban beismerte, hogy Krausz 
Károly könyvelővel azonos, aki a nagy­
bányai Haraesek-czégtől 1400 korona el- 
sikkasztása után megszökött. Krauszt 
azonnal letartóztaták és Nagybányára 
szállították.

A nóta rége.
JÄNOSHÄZA. Yasmegye. A köz­

ségben békés egyetértésben lakott 
együtt Puber Izidor a lakótársával, Si­
mon János szabósegéddel. Nem volt 
rá a legkisebb panasza sem. Hűségesen 
megosztotta vele kis szobácskáját,- úgy 
amint az békés szobaurakhoz illik. Am 
Simon rutai visszaélt barátságával. El-l > 4 /,t II 1 ■ MUild I! < I (I Ml U IYI n I VIV ti ......................... «—>

tettesek nyomára minden erélyes nyo- vitte Puber Izidor féltve őrzött hegedű
.1..... ....... ..... ,,i.... ../.ír..,..: .. Jót Vem íiy.éi-t. liocrv 1‘aitfl érzelme:mozás daczára sem tudott rájönni a 

csendörség. Minap este Kovács János 
sámsoni gazda házába akartak behatol­
ni a betörők, de Kovács figyelmes lett 
a zajra és bement az uteza felöli szobá­
ba, ahol ekkor már négy czigány javá­
ban feszegette az ablakrácsot. A gazda 
segélyért kiáltott, mire a szomszédok 
kirohantak és ki kapával, ki vasvillá­
val rohant a menekülő czigány ok után. 
Közel félóráig üldözték a (vágányokat, 
akik többször visszafordultak és üldö­
zőik közé lőttek, de a golyók szerencsére 
senkiben sem tettek kárt. Már-már si­
került volna elmenekülniük, de egy éj­
jeli őr el Ibiik került és útjukat állta. 
Ezt az éjjeli őrt a menekülök egysze­
rűen baltával leütötték és tovarohan­
tak. De így sem menekülhettek. Pár 
perez múlva mindnyájan üldözőik kezé­
be kerültek, kik ásóval, kapával, vas­
villával ngybn-fűbe verték őket és csak 
az időközben értesített csendőröknek si­
került őket az agyon veréstől megmen­
teni. A csendőrök a négy czigányt, név- 
szeri nt Rostás Sándort, Rostás -Jánost, 
Rostás Ferenczet és Kis Józsefet, kik 
közül az első kettő életveszélyes sérülé­
seket szenvedett, beszállították a debre- 
czeni ügyészség fogházába. A pőruljari 
Rostás-família egyébként azonos -zok- 
kal a Rostásokkal, akiket a dános! rab­
lógyilkosság gyanúja alatt letartóztat­
tak, de később bizonyítékok hiányában 
szabadon bocsátottak.

Cseni piszék kosza ja.
DÉVA. Lupény mellett a határszéli 

havason, közvetlen a romániai határvo­
nal közelében öt lövéstől találva, meg­
lőve találták Muntyán Péter lapé­
rt vi juhászt, ki csempészettel is foglal­
kozott. Valószínűnek tartják, hogy ro­
mániai csempészek ölték meg, mivel 
többször megtörtént, hogy csempészett 
állatokat átvett, de nem fizetett értük, 
és emiatt boszut álltak rajta.

A szegedi halász fekete gyereke.
FIUME. Nem mindennapi eset tör­

tént minap reggel a fiumei puntofran- 
eoban. Egy Amerikából hazajött sze­
gedi halász felesége egészséges mulatt 
gyereket szült egy félreeső helyen. Kép­
zelhető az önérzetes magyar halász dü­
he a „kulimászos pofája" gyérük láttá­
ra. Ha a szokatlan eseményre összeve­
rődött tömeg közbe nem lép, tán le is 
üti az asszonyt. Csak a gyorsan meg­
érkezett mentűorvos rábeszélésére hitte

jét. Nem azért, hogy rajta érzelmes 
nótákat csaljon ki az erdő sűrűjében, 
mint inkább prózai oka volt a hegedű 
elvitelének. Eladta Czelldömölkön. Ez 
a művelete azonban felbőszítette Pu- 
bert. Kifogyott a béketürésből és felje­
lentette a hegedüvivő Simon Jánost a 
kir. ügyészségnél. Most majd a bíróság 
huzza el a nótáját. Csakhogy akkor 
nem üti össze a bokáját jókedvében. Sőt 
ellenkezőleg: a fogát fogja kóta nélkül 
csikorgatni. Mert a bíróság csúnya 
nótákat szokott hegedülni a vádlottak 
fülébe.

Egy püspök halála.
KOLOZSVÁR. Bartók György, az 

erdélyrészi református egyházkerület 
püspöke, múlt csütörtökön este három­
negyed hét órakor hirtelen meghalt. 
Délelőtt még résztvett a református 
egyházkerület igazgató-tanácsának bá­
ró Bánffy Dezső elnöklete alatt tartott 
ülésén, amely két óráig tartót. Ezután 
ebéd következett, közben azonban a 
püspök rosszul lett. Agyba fektették, 
de nem tért többé magához és este há- 
romnegyed hétkor meghalt szivszélhü- 
dés folytán. Bartók 1845-ben született 
és 1899. április 18-án lett püspökké.

Bartók református püspök egész dél­
előtt vidám kedvű volt s tiz órától egész 
félkettőig báró Bánffy Dezsővel, a ref. 
egyházmegye igazgato-tanacsanak elnö­
kével, konferált a délutánra kitűzött 

- gyűlés tárgyáról. A püspök félkettö 
után ebédelni ment. Ebéd közben hir­
telen rosszul lett es elszédült, mire or­
vosért küldtek. A csakhamar megjele­
nő orvosok megállapították, hogy a 
püspöknek agyvérzése van. Az orvosok 
minden segítsége daczára este félhét 
órakor a püspök halála bekövetkezett. 
Közben báró Bánffy Dezső a délután 
négy órára kitűzött gyűlésen megjelent 

miután a püspököt hiába várta, azt

ezor Hipp Alajos 45 éves kereskedöse- el a férj az asszonya védekezését: a g'e- 
cMdet aki tizenkétszer volt büntetve, rek azért fekete, mert a férj szenrako- 
lZ ;r Ármin 35 éves lakatost, aki szin- dúsnál dolgozott s az asszony mm,Lg 
Su mvott multu. Elfogták az orgaz- feketének látta. Ezt az asszony any- 
r .. Ez KuMer József ügvnök, aki nvira erősitgette, hogy utoljái a netette 
ÍTh»r.S.t Ä.» intik. V». w,,, „ „nllsnteäg .
krnjnnvit let.rttatattäl. Snitógvi <> mikor ,!r. Jellonncheg í
Glanz ellen leány kereskedés miatt is

LEGGYORSABB PÉNZKÜLDÉS ÄZ Ó-HAZÁBA

KÉT NAP ALATT!
kifizettetek bármilyen összeget azon ó-hazai czimzettnek, amelynek a pon­
tos czime általam az ó-hazai bankomnál egy TITKOS JELSZÓ alatt lett 
előjegyezve.

Külümbség csak

. . 68 CENT
mely hozzáadandó a pénzárjegyzékemben felsorolt rendes árakhoz. Felké­
rem tehát honfitársaimat, hogy mindazon

Ó-HAZAI CZIMET
vagy ez lm eket, amelyekre rendszerint pénzt szoktak hazaküldeni. nálam 
egy levelezőlapon bejelenteni szíveskedjenek, hogy én azokat az ő-hazai 
bankomnál idejében előjegyezhessem.—Mindennemű felvilágosítással szíve­
sen szolgálok.

Honfitársi üdvözlettel

LANG JÓZSEF
a „NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG“ 

igazgatója.

1496 SECOND AVENUE, NEW YORK, N. .

megindították a vizsgálatot.
Megszökött korcsmárospár.

BUDAPEST. Tavaly negyven kis­
iparos asztaltársaságot alakított és a 
gyűléseket hetenkint a Bérkocsis-ntcza 
íl). szám alatt levő Szabó Laszlo-fele 
kor/smahelyiségben tartotta meg- - z 
asztaltársaság tagjai elhatározták^ 
közösen szövetkezve kis takarékpénz­
tárt alapítanak saját kebelükből, Mya^- 
formán, hogy minden tag a he

ajánlotta a gyerek adoptálását, már a 
halász is megvigasztalódott, és nem fo­
gadta el az ajánlatot, mondván: „hadd 
lögvön hát Szögedében is egy fekete 
rryerök “ — S aztán, mintha mi sem
történt volna, rászólt az asszonyra: 
gyerünk! És mentek. A gyereket be­
pólyázta az asszony nagykendojebe es 
még a felajánlott kocsit sem fogadta el.

Egy munkás balesete.
GY'ÖR. Back Jenő városi villamos 

szerelőt a Zöldfa-utczában munka köz­
ben az áram lesújtotta. Back Jenő aformán, hogy minuen „ ben az áram lesújtotta. «acK oeuu

ményének bizonyos hánya ' J je^akorlottab szerelője a városnak -
befizeti a pénztárba a mesalakuMM hogy mégis gum-
követő esztendőben, tehát lí • t mikeztyü nélkül ntult a vezetékhez.

Kii.-ÄÄ-- ««—ÄÄ
SEELíg e-'ETää-1 SiSBípSíi

S^ntaÄtte Ä BkernfSSSÄ^lÄ JeÄÄ irt 3
jövedelmének egy meghatározott banya

meg is nyitotta. Az ülés végén, mikor 
már az igazgatótanács az ügyeket csak­
nem letárgyalta, jelentették a püspök 
halálát, mire a gyűlés részvétét -nyilvá­
nította, amit báró Bánffy Dezső indít­
ványára jegyzikönyvbe is foglaltak es 
intézkedtek a temetést illetőleg. Az el­
hunyt püspök helyettese Kenessey Béla 
e^vházkerületi főjegyző. A temetésen 
Kenessey Béla, Antal Gábor püspök és 
Nagy Károly beszéltek.

Kétkoronás tinó.
KÖRMEND. Gonosz csalafintaság­

gal szedte rá minap egy ismeretlen szél­
hámos a vásáron Tangli István al sóbe­
led i lakost. Egy uriasan öltözött em­
ber hosszas alkudozás után l-ifi koroná­
ért megvásárolta Tangli tinóját. Két 
korona foglalót adott a szélhámos a 
gazdának, azután elvezette a tinót ogy 
emberével, a marhalevelet is átvette és 
masával hívta Tanglit, hogy pénzt vál­
tat és majd kifizeti a tinó árát. A nagy 
sokadalomban azonban hamarosan el­
tűnt a marhavásárló és azóta nem is 
akadtak a nyomára. A tinó is, meg a 
pénz is úgy eltűnt, hogy bottal üthetik 
a nyomát.

Öngyilkos joghallgató.
MÄRAMAROSSZIGET. Minap ön- 

gyilkosságot követett el Márkus Pál 
joghallgató. Mellbelőtte magát, a go­
lyó szive alatt hatolt be és életveszélye­
sen megsebesítette. Hogy miért követ­
te el az öngyilkosságot a mindössze ti- 
zenkilenczéves jogász, ezt nem tudják.

Eltűnt asszony.
PÁPA. Innen nemrég Budapestre 

ment Német Ignácz asztalossegéd, hogy

feleségének, hogy jöjjön utána Buda­
pestre. Az asszony azt felelte, hogy va­
sárnap, deczember 15-én, indul Pápá­
ról. Német Ignácz kiment a keleti pá­
lyaudvarra, de hiába, a felesége nem 
érkezett meg. Várta a következő vonat­
nál s várta három napig minden Pápá­
ról érkezett vonatnál, de eredménytele­
nül. Akkor Borsos-Győrbe utazott és 
ott megtudta, hogy a felesége a jelzett 
napon csakugyan elment, azzal, hogy 
Pestre megy, de nem is igen búcsúzott. 
Német Ignácz szomorúan tért vissza 
Budapestre, bejelentette az eltűnést a 
rendőrségen s azonkívül is füt-fát meg­
mozgat, hogy az eltűnt asszony nyomá­
ra akadjon. Német Ignáczné nyúlánk, 
gesztenyebarna, göndör hajú, barna 
szemöldökű fiatal nő, mindkét szemére 
bandzsít kissé, termete közép, fejét ál­
landóan lehajtja kissé, egyszerűen öl­
tözködik, kendőben szokott járni. A 
leányneve Keresztes Mariska.

Tűzkár.
PERECSENY. Ungmegye. A köz­

ségben közelebb Füzesséry Árpád hen­
tes háza és üzlete lett a tűz martaléka. 
Az ismeretlen módon keletkezett tűz 
sulvos anyagi károsodását okozta a tö­
rekvő iparosnak. — Deczember 14-rv 
virradóra pedig Herskovits József sza­
tócs lakását és szatócs-üzletét emésztet­
te meg a szintén ismeretlen módon ke­
letkezett tűz, amely a főszolgabírói la­
kást és hivatalt is veszélylyel fenyeget­
te. Sikerült azonban a szomszédos há­
zak lelocsolásával a tiiz továbbterjedé­
sét megakadályozni, amiben fő érdeme 
van Munkácsy Sándor perecsenyi la­
kosnak. Kivássy Elemér főszolgabíró 
még a tűz tartama alatt intézkedett, 
hogy a katonaviselt emberek már a leg­
közelebb jövőben a vizipuskn kezelésére 
kioktattassanak. mert a falusi nép több 
zavart s rendetlenséget, mint hasznot 
okoz az oltás alkalmával.

Tisztújító gyűlés.
RIMASZOMBAT. Gömörkishont 

vármegye a minap tartotta Fáy Gyula 
főispán* elnöklésével nagy érdeklődés 
mellett tisztújító közgyűlését. Előbb 
az igazoló-választmány tartott ülést, 
melyen rlr. Gyürky Pál, dr. Kármán 
Aladár, Ragályi István, Bazilidesz Já­
nos. Batta Béni és Demo András uj bi­
zottsági tagokat igazolták. A tisztuji- 
tás egyhangú volt; megválasztottak a 
következők: Alispán Bornemissza Lász­
ló. főjegyző Lukács Géza. főügyész Ku- 
binyi Ferón ez, árvaszéki elnök Szakáll 
Yincze: ülnökök: Máriássy László h. el­
nök, Szeleczky Árpád, Lengyel István, 
Bérczy Kálmán", elsn aljegyző dr. For- 
néth Gyula, második aljegyző Komá- 
romy István, harmadik aljegyző Má­
riássá- István, negyedik aljegyző dr. Sol- 
dos Béla, alügyész dr. Baksay Dezső, 
árvaszéki jegyző Batta György, rozs- 
nyói főszolgabíró Nagy Elemér, nagyrö- 
czei Kuna Aurél, rimaszombati Má- 
r-'ássy Gyula, rimaszécsi Osváth Dániel, 
tornaijai Szentmiklóssy Béla, garam- 
völgyi Tomory Géza. Szolgabirák: M<>- 
litorisz Zoltán, Remenyik Aladár, ifj. 
Hevessy László, Kuhinvi Zoltán, Mau­
rer Oszkár, dr. Alirisz Aladár, Mada- 
rassy Iván, ifj. Szontagh Zoltán és Po- 
rubszkv Imre, Bornemissza László alis­
pán, ki e tisztet 21 év óta közbeesülés- 
sel és kiváló tudásai tölti be. letette az 
esküt, mire öt és a tisztviselői kart

NE VÁNDOROLJ MAGYAR!
HASS! ALKOSS! GYARAPITS!

Gondolkozzatok csak kissé komolyan, 
soha sem fektetitek jobb helyre nehezen 
megtakarított pénzeteket, mint 

RIDLEY VÁROSÁBA.
E városnak több, mint háromezer lako­

sa van. Lakosai Amerikának leggazda­
gabb emberei, 25—30.000 dolláros paloták­
kal és a telep kövezett asphalt járdával, 
kitűnő vízvezeték-, gáz- és villanyvilágí­
tásokkal már is el van látva.

Innen nyolez perez gyaloglás után 
Eddystownba érünk, ahol a hatalmas 
Baldwin-féle gyárnak egy része üzemben 
van és tiz év múltán egészen ott lesz.

Ahol a Baldwin 150 millió dollárral van 
érdekelve, oda nyugodtan befektetheti a 
szegény ember vagyonkáját.

Ez nem vállalat, nem részvény, nem 
koczkázat. hanem a legreálisabb és a leg­
biztosabb befektetés.

Válaszszon hát ki néhányat közülök. A 
legtöbb telket előnyös részletfizetésre 
kaphatja meg, s ön csak kis pénzt fektet 
bele, mégis az egész telek ára nagyobbo­
dik.

Én összeköttetésben állok a legjobb 
bankokkal és az összes sörgyárakkal, 
gyorsan képes vagyok tehát önnek olcsó 
pénzt szerezni akár házépítésre, akár üz­
letberendezésre.

Jegyezze meg. én nem adok el a mappá­
ról, én önnek megmutatom a várost és 
annak fekvését és én fizetem az útiköltsé­
gét. Ha megtetszik, vásároljon, ha nem 
tetszik, hagyja ott, azért mi jó emberek 
maradhatunk.

Maradok honfiúi üdvözlettel
Spielman H Jakab

ÁLLAM 1 KÖZJEGYZŐ 
és magyar telekköz vet it ő 

944 NORTH 8-1K UTCZA
PHILADELPHIA, PA.

SZEPITOKURAK
HÁZI HASZNÁLATRA.

BŐRSZÉPITö KURA a normális, ép. tisz­
ta arezbör szépségének ápolására és 
megőrzésére; száraz, sömörös, durva, 
hámlő. feszülő, viszkető, hervadó bőr­
re; ránezok és libabör ellen.

BŐRGYÓGYITÓ KÚRA fényes, zsíros, pó­
rusos, atkás (mittesseres), pattanásos 
(vimmerlis). eres-, vörös arcz, vörös 
orr, vörös kéz, fagyási foltok és izzadás 
ellen.

BŐRTISZTITÓ KÚRA el sárgult, lebar­
nult. napsütött arezok fehérítésére; 
szeplő és májfolt ellen. 1435

HÁMLASZTÓ KÚRA lencsefoltok, tág 
pórusok, pattanás-nyomok, rózsapatta­
nás (rosacea), bőrkeményedés, borvi­
rág. himlőhely és sebhely ellen. 1435

Minden egyes készlet ÁRA 3 DOLLÁR.
Készíti és elárusítja személyesen, vagy 

posta utján
PARTOS PAT IKÁJÁI IÁ N

160—2-ik Avenue 10-ik uteza sarkán 
NEW YORK.

NEMZETI KAVEHAZ
282 East, Houston str., New York. 

Tulajdonos: LEN K05 ITS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖVETSÉGÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,0.2747 E.79. st. alatti legmoder­
nebbül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magyar borok, kitű­
nő szivarok, billiárd, kugltzó, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.
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6 oldal.
A BEVÁNDORLÓ

Szelitiváuvi Árpád orsz. képviselő a 
megv('bizottság nevében szép beszéddel 
üdvözölte. A főispán kinevezte: dr. 
Fornéth Gyulát tb. főjegyzővé, Komá­
rom v Istvánt, Molitorisz Zoltánt, Re­
mein'ik Aladárt, ifj. Hevessy Lászlót, 
Maurer Oszkárt, Madarassy Ivánt és 
Porubszky Imrét tb. főszolgabírókká, 
Marton dánost és Molnár Józsefet tb. 
főügyészekké, dr. Lörherer Tamást, dr. 
Poich Dezsőit, dr. Hensch Gézát, dr. 
Gutlohn Henriket és dr. Lichtschein 
Adolfot tb. főorvosokká; dr. Poich Jó­
zsefet, dr. Törköly Józsefet és dr. 
Vieszt Kárólvt tb. alügyészekké, dr. 
Horváth Ákost, dr. Gsiky Ferenczet es 
dr. Hruska Jánost tb. járásorvosokka;
Ilamos Antalt tb. aljegyzővé, dr. Hein- 
zelmann Bélát, Diószeghy Dezsőt és dr. 
Szontagh Vilmost tb. szolgabirákká. A 
gyűlés lelkes hangulatban folyt le, utá­
na fényes bankét volt.

I csent önti árrák.
RÓZSAHEGY. A csernovai árvák 

javára megindított gyűjtés tudvalevő­
leg tízezer koronát meghaladó összeget 
eredményezett. Rózsahegyen minap 
ülést tartott a segélyadomanyok szét­
osztására hivatott bizottság dr. l’alu- 
gvav Móricz főispán elnöklete alatt. Az 
ülésen t öbbe k közt részt vettek Kzmre- 
csánvi György és Beniczky Ödön orsz. 
képviselők, dr. Klinovszky Lénárt m-
zsahe"vi kormánybiztos, l’azurik Mar­
ton esperes, Sarfy Iguáez kegyesrendi 
gimnáziumi igazgató, Lehoczky Abris 
árvaszéki elnök és Rácskor csernovai 
községi tanácsos. Az értekezlet meg­
állapodott abban, hogy mintegy három­
ezer koronát kioszt a segélyre szorulók 
közt. a többit az árvák javára az árva­
széknél letéteményezi. Az adományok 
szétosztására az értekezlet Lehoczky 
árvaszéki elnök vezetésével bizottságot 
küldött ki. melyben l’azurik esperes, 
Fischer rózsahegyi adminisztrátor-plé­
bános. Rácskor községi tanácsos és tiz 
cser novai gazda vesznek részt. Palu- 
jryjiy Móricz főispán indítványára az 
értekezlet köszönetét szavazott Benicz­
ky Ödön országgyűlési képviselőnek a 
gyűjtés jelentékeny sikeréért.

I niag/far ti i/cl rért.
SÁTORALJAÚJHELY. A magyar 

nyelvet és népnevelést terjesztői egyesü­
let gróf Andrássy Géza elnöklésével a 
vármegyeház nagytermében közgyűlést 
tartott, melyen Meezner Gyula főispán 
is jelen volt. A magyar nyelv sikeres 
terjesztéséért öt néptanítót, egv énként 
100—100 korona jutalommal tüntettek 
ki és pedig Knaiszer Emil nagymihályi.
Ivanesies Laura málezai, Sikolya Antal 
zegei. Fóliák Gyula körtvélyesi és Vá- 
Z.sonyi József laborczi tanítókat, akik 
valamennyien tót vidéken sikeresen 
terjesztették a magyar nyelvet. A köz­
gyűlés első, pontja Parnóy Molnár Ist­
ván volt zemplénmegyei főispán emlé­
kezete volt, aki az egyesület alapításá­
ban jelentékeny részt vett. Azután meg­
állapították, hogy mely községekben 
van még szükség magyar óvoda felállí­
tására és kijelölték azon egyéniségeket, 
akik hivatva lesznek az óvodák letesi- 
tő-s- érdekében mozgalmat indítani. 

i.ifil apa tragádiája.
SZARA!* KA. Eregyin Vazul vá­

rosszerte migyrabecsült iparos szobájá­
nak mestergerendájára felakasztotta 
magát és bár tettét azonnal észrevették, 
mire levágók, meghalt, Eregyin, ki 
,.„v szabadkai szik-sárii ezég munkave- 
zHoje volt. állítólag azért vált meg éle­
tet. 1. mert '•* éves leánykája a napokban 
elcsent hazulról ŐO koronát és emiatt, 
kizárták az iskolából, ami a becsületes 
szűcsöt módfelett elkeserítette. Ere; 
evint tavaly liarininczéves szolgálati 
jubileuma alkalmával a király a koro­
nás ezüst érdemkereszttel tüntette la es 
a kormány is két Ízben megjutalmazta, 
hogy egy egész emberöltőt töltött egv- 
ugyanazon ezégnél.

4 veszettség áldozata.
SZVTMÁR. A város határában levő 

somoskeő.i tanyán még az őszszel meg­
harapta egy veszett macska Berki te- 
rencz béresgazda László nevű U e\es 
fiát. A hatóság a fiút másnap Kikül­
dötte a budapesti Pasteur-intézet be, 
honnan '21* nap múlva mint gyógyultál 
bocsátották haza. Azóta nem is volt 
semmi baja. de a múlt napokban kitort 
rajta a veszettség. Éppen téglát hor­
dott az épülőfélben levő Szent íványi- 
féie palota tetejére, midőn elérte bor­
zasztó sorsa, dühöngeni kezdett, s a tég­
lákat ha jigálta az ácsok felé, de eköz­
ben egyensúlyt vesztett és az emeletes 
ház tetejéről" lezuhant egy téglarakás 
közé, ahol agyonzuzta magát.

Megőrült főszolgabíró.
SZOMBATHELY. Szakonyi Ist­

ván a szombathelyi járás főszolgabíró­
ja kit a tiszt újításon választottak meg 
újra egyhangúlag, hirtelen megőrült.

A főszolgabírót Budapestre szállították 
a Schwartzer-sza na tóriumba.

Zálogház kölcsönből.
SZOMBATHELY. A város képvise­

lőtestülete annak idején elhatározta, 
hogy községi zálogházat létesít s ezt a. 
határozatot a belügyminiszter is jóvá­
hagyta. A dolog most került a varos 
közgyűlése elé, amelyen Brenner Tó­
biás polgármester elnöklete alatt a köz­
gyűlés a zálogházra vonatkozó szabály­
rendeletet jóváhagyta. A zálogház fel­
állításához szükséges százötvenezer ko­
rona kölcsönt a szombathelyi takarék- 
pénztárnál veszik fel.

Letartóztatott pénzgyártó.
ÚJVIDÉK. Vessey rendőrkapitány 

letartóztatta Gavrilov Istvánt, aki ha­
mis ötkoronásokat gyártott. A hamis 
pénzből igen sok vau forgalomba^ és 
igen sikerültek. A gépeket szintén meg­
találták. Mihajlovics Jócó bűnrészest 
szintén elfogták.

E LA YULT IX T ÉZMÉNY. 

Magyar hangok a delegáczióról.

A ..Magyarország" deczember husza­
dik! számában olvassuk:

A delegáeziókról van szó, amelyek 
holnap megint összeülnek, hogy három 
nap alatt megmentsék a monarchiát. A 
figyelmes szemlélő aligha észre nem ve­
szi, hogy a monarchia meg volna ment­
ve abban az esetben is, ha például most 
véletlenül elfelejtették volna összehívni 
a delegácziókat. A két kormánynak 
megvan a törvényes felhatalmazás^} ar­
ra, hogy a közös ügyeket addig is, inig 
az azokra vonatkozó költségvetés annak 
rendje és módja szerint létre nem jő, el­
lássák a tavalyi mérték szerint elegen­
dő költséggel. A „monarchia“ tehát 
tulajdonképpen nem is forgott veszede­
lemben. a delegáeziókról ellenben las­
sacskán kiderül, hogy egészen felesleges 
jószágok ezen a világon. Mert ha egy­
szer igazán veszdelemben lesz a monar­
chia. hát akkor — nem a delegácziók 
fogják megmenteni.

Az ilyen szituácziók, mint amilyen­
ben tavaly meg az idén vannak a dele­
gácziók, meglehetősen kompromittálók 
a delegácziós intézményre nézve. Ősz- 
széli Ívják azért, hogy — közös költség­
vet és nem létében — iudemnitast adja­
nak a közös minisztereknek, és mikor 
összeülnek, akkor kisül, hogy a dele- 
gáezió indemnitást nem is adhat, de fö­
lösleges is adnia. Ez tehát rendben vol­
na. Csakhogy az emberek szeretnek 
gondolkozni és szeretik a meglevő pre­
misszákból a logikai konzekveneziakat 
levonni. Ha a delegáezió — igy okos­
kodnak az emberek — nem adhat in­
demnitást, de fölösleges is, hogy adjon, 
mert erre a törvényhozás vau hivatva, 
hát akkor fölösleges az is, hogy költség- 
vetést csináljon, mert ezt is éppen úgy, 
sőt jobban elvégezheti a törvényhozás, 
lévén az indemnitás nem egyéb, mint 
ideiglenes költségvetés. Hát akkor mi­
re jó az egész delegáezió?

És valóban, a legnagyobb leleményes­
séggel is nagyon bajos megtalálni azo­
kat a czél szerű ségi okokat, amelyeknél 
fogva a közös költségek megallapitasat 
a delegácziók jobban elvégezhetik, mint 
a törvényhozások. A delegacziót az or­
szággyűlés küldi ki a maga kebeléből, 
amiből az következik, hogy a közös 
költségekkel szemben a delegacziónak 
sem lehet más álláspontja, mint az or­
szággyűlésnek. Annyival kevésbbé, 
mert hiszen a döntés joga — legalább 
magyar részről — mégis csak az ország­
gyűlés kezében van. A magyar ország- 
gyűlésnek mindig jogában és módjában 
áll, ha a kebeléből kiküldött delegáezió 
működésével nincs megelégedve, a közös 
költségeket visszautasítani azáltal, 
hogv az egész költségvetést leszavazza. 
M ikor következhet ik be — a legnagyobb 
valószínűség zserint — egy ilyen eset? 
Akkor, amikor a szóbanforgó közös 
költségeknek szükségszerűségéről, elke­
rülhetetlenségéről, czélszerüségéről az 
országgyűlés nincs annyira meggyőződ­
ve, mint a delegáezió. De mi követke­
zik ebből? Az, hogy a meggyőzés és fel­
világosítás, esetleg a kiegyenlítés és 
megegyezés munkájának nem a delegá­
cióban, hanem a törvényhozás kebelé­
ben kellene végbemennie, mert csak ez­
által volna elkerülhető, vagv megelőz­
hető ilyenfajta összeütközés.

De hát hiszen jól tudjuk, hogy a de­
legácziós intézmények megteremtésé­
ben az efféle czélszerüségi okok nem sze­
repeltek, hanem egészen más fajtájú 
okok. Az egész intézmény kísérlet volt 
a közös birodalmi törvényhozás látsza­
tának vagy valóságának a megmentésé­
re. A törekvés odairányult, hogy a fő- 
fontosságú birodalmi ügyeknek, a kül- 
ügynek és hadügynek az alkotmányos

intézése kivonassák a két törvényhozás 
hatásköréből és egy harmadik alkotmá­
nyos, „birodalmi“ testületre bízassák. 
Ausztriában teljesen sikerült a törek­
vés, mert egyezett az osztrák törekvé­
sekkel ; azért van, hogy az osztrák de- 
legáczió teljesen kiragadta a közös 
ügyek és közös költségek feletti rendel­
kezést a Reichsrath kezéből. De ma­
gyar részen ellenállás mutatkozott, a 
mely eredményes is volt annyiban, 
hogy a végső döntés jogát a magyar or­
szággyűlés nem adta ki a kezéből. Ilyen 
felemás állapotban indult meg ez az in­
tézmény a „fejlődés“ útjára.

Persze, felülről mindent elkövettek, 
hogy az intézményt fejleszszék, fontos­
ságát emeljék. Az uralkodó évről-évre 
beszéddel nyitotta meg a „bizottsági" 
ülésszakot, ami már magában véve 
nagv anomália. Ebben a beszédben 
nyilatkozott meg az uralkodó a legfon­
tosabb külügyi kérdésekről, és igy ter­
mészetes. hogy a külföld figyelme is in­
kább fordult a delegácziók, mint a tör­
vényhozások felé. Ünnepélyek, ebédek 
emelték a delegácziós ülésszakok dí­
szét, ragyogását. Ilyen mesterséges 
eszközökkel iparkodtak az intézménv 
életképességét, erejét növelni. Ls ta­
lán mondanunk sem kell, hogy a sza­
badelvű rendszer alatt ez a törekvés tel­
jes diadalt aratott.

A Magyarországon bekövetkezett 
nagy politikai fordulattal azonban for­
dulatnak kellett bekövetkeznie a dele­
gácziók sorsában is. Ki kell derülnie 
előbb-utóhb, hogy mint minden intéz­
mény, úgy ez az intézmény is csak ak­
kor élet- és fejlüdésképes, ha az életre 
és fejlődésre szükséges feltételeket ön­
magában hordja. Mesterséges eszkö­
zökkel az ezen feltételek hiányát pótol­
ni nem lehet. Amely intézményben 
ezek a feltételek megvannak, az önma­
ga igyekszik hatáskörét fejleszteni, 
vagy legalább is azt sértetlenül lentar­
tani. A mostani magyar delegacziók- 
ban ennek a törekvésnek éppen az ellen­
kezőjét tapasztaljuk. Évrül-évre fel­
hangzik benne az udvarias tiltakozás, 
amely szerint a delegáezió nem kivanja 
a királyi beszéddel való ünnepélyes 
megnyitást és az idén ez a czeremónia 
már csak egyszerű üdvözletre zsugoro­
dik össze. Most is maga a magyar dele­
gáezió konstatálja, hogy a magyar tör­
vényhozás megadván a magyar kor­
mánynak az iudemnitast, az ü határoza­
tára semmi szükség nincs es csupán a 
formalitás kedvéért hoz egy semmit­
mondó határozatot, hogy az osztrák de­
legáezió a maga „szuverén“ jogait gya­
korolhassa.

Világosan látható, hogy ez az abdi- 
káczió az önmagát-elsorvasztás útja. A 
delegáezió magyar részen ma már csak 
üres vár; ami élet lüktet niég benne, 
az a magyar országgyűlés életének re­
flexe csupán. Ahhoz, hogy az osztrákok 
hogyan intézik el a közös ügyekhez való 
hozzájárulásuk módját, semmi közünk 
nincs, de annyi bizonyos, hogy a dele­
gácziók „birodalmi törvényhozássá“ 
leendő fejlesztésének útja megakadt, 
sőt bekövetkezett a visszafejlődés. Nem 
tudjuk, meddig állanak még fent a kö­
zös ügyek, de mindinkább bizonyossá 
válik, hogy addig is, amíg fennállanak, 
elintézésük éppen olyan czélszerüen, 
sőt még czvlszerlibben történhetik az or­
szággyűlésen, mint a delegáczióban. A 
delegáezió legalább is fölösleges intéz­
ményevé vált, már pedig a fejlődés a 
fölösleges dolgokat előbb-utóhb kiküszö­
böli. Talán nincs messze az az idő, a 
mikor ezt az elavult intézményt a sutba 
dobhatjuk.

Péntek.Péntek, január Ív

DEUTSCH TESTVÉREK
Ez a papagály időről-időre közölte 

gazdájával, hogy „fürdeni szeretne“, a 
mely kívánságát természetesen teljesí­
tették is. Egy varrónőnek volt egy ka­
kaduja, amelyik valahányszor eg\ gjel­
meket látott siránkozni, igy szólt:

— Ne sírjál, fiacskám! Látod, en 
sem sírok!

Ha pedig körmenetet látott elmenni 
az ablak előtt, hangosan kezdte riká­
csolni :

— Ora pro nobis! Ora pro nobis!

New York, Hazleton, Wilkesbarre

NEMETH JANOS
V. os. és kir. konzuli ügyvivő

Hajójegyekre, pénzküldésre és köz­
jegyzői ügyekre a legmegbízhatóbb 

és legpontosabb banküzlet
Levélczim: NÉMETH JÁNOS 

457 Washington St., NewYork, N.Y.

BANKHÁZA
319 East Houston st., New York.

Törvényes képviselői a legjobb 
hajóvonalnak. Hamburg, Bréma. 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég. 

KÖZJEGYZŐ! HIVATAL. 
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS..

319 East Houston st., New York.

J. D. MOSiiOWITZ
Dayton, Ohio. Saját házában.

West side! üzlet: 1444 Dakota street 
North sídéi üzlet: a Kossuth-telepen.

A MAGYARSÁG KIPRÓBÁLT BARÁTJA.
Közjegyző. Az összes hajóvonalak kine­

vezett ügynöke.
Hajójegyeket elad eredeti áron.
Pénzt kü'd a világ minden részébe gyor­

san, pontosan és olcsón.
Kiállít és hitelesít amerikai és 6-hazai ok­

mányokat.
DAYTON, OHIO.

BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 
— Alapittatott 1890-ben. —

' Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

KAIL G. ÁRPÁD

1310 FIFTH AVENUE, 
PITTSBURG, PA.

ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetünk számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek, Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb.. 
a legjutányosabb árban kaphatók.

)EI )L
Ha Magyarországon hagyott szeretteit karácsonyi 

ajándékkal akarja meglepni, rendeljen nálunk egy 
.'yen képben bemutatott, aranynyal vastagon futta­
tott, 15 ékköves órát, melyet mi Magyarország bár­

mely részébe elküldünk. Ára

SZÁLLÍTÁSSAL EGYÜTT 5 DOLLÁR,
me!v összeg a megrendeléskor beküldendő. Ameri­
kai lakosok számára $4.85. Rendeléskor csak EGY 

DOLLÁRT küldjön, a többit az átvételnél.

LEVELÉT IGY CZIMEZZE:

The American Novelty Co-,
95 Liberty St., New York City,

E4UTII, MOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

I5 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

• LVASÓINKHOZ.

»r. Pálya Lász.ló ur belépett lapnak 
munkatársai sorába. Mint ilyen, előfizetési és 
hirdetési dijakat felvehet és nyugtázhat. Ajánl­
juk ét honfitársaink figyelmébe és pártfegá-

BENCZE JÁNOS ur

PASSAICON, N. J. képviseli a Bevinderlét, 
Előfizetési dijak felvételére és nyugtázhatva 
fel van jogosítva. Melegen ajánljuk ét pasaale- 
honfitársaink pártfogásába.

MADARAK ÉLETÉBŐL.
Értik-e a papagályok, amit beszelnek?

M. J. Romanes nemrég megjelent 
könyvében, mely az állatok iníelligen- 
cziájával foglalkozik, több olyan papa- 
gályvól tesz említést, amelyek — véle­
ménye szerint — a legnagyobb részét 
annak, amit beszélnek, meg is értik. 
Legtöbbször azonban csak emlékezetük­
ben marad fenn az, hogy környezetük 
egy vagy más alkalommal milyen kife­
jezést használt és ha azután ez az alka­
lom ismét előáll, csak gépiesen reprodu­
kálják a hallottakat. Egy papagály 
például, melynek a konyha rendes tar­
tózkodási helye, valahányszor valaki ru­
hával a kezében lépett be, rögtön elkiál­
totta magát:

— Csak tegye le, majd Anna kike­
féli !

Egy párisi borbély az üzletében tar­
tott egy papagálvt, mely valahányszor 
vendég lépett az üzletbe, azt kiáltotta:

— Mester, egy ur van itt!
Ha azonban az illető vendéggel jó ba­

rátságban volt, akkor felborzolta a tol­
láit, eléje repült és megkérdezte:

— Nem vakarsz meg egy kicsit?

FONOGRÁF ÜZLET
NEW YORK City.280 BOWERY,
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irta: Gárdonyi Géza.

I Negyvenedik folytatás.)
A puskások lövése dörgi túl a hang­

ját.
A hidat nem lehet felhúzni, — 

harsogja le a kapus.
Látszik is. hogy tele van törökkel. 
Gergely ekkor ér oda. Elkapja a 

fáklyát egy őrtől, s a mozsárhoz törtet 
vele. A következő pillanatban lángot 
okádva dördül el a mozsár, s utezát sö­
pör a hídon rajzó törökök között.

A hiil ropogva és nyikorogva emelke~ 
lik a hatalmas csigákon. A törököket1' 
Is emeli felfelé.

Innen az orgona oszlopai hullanak 
. talmin a hid csapódik fel.
Valami ötven török reked benn a ka­

pu-közben. Azok dühösen forognak- 
sapkodnak mindenfelé, mignont rakás­

ra hullanak a lövéstől, s a dárdától.
Egynéhány perez múlva hörgő és vo- 

nagló embertömeg fekszik keresztit 1-ka- 
sul egymáson a sötét kapu alatt. Dobó 
már a kapu előtti téren áll.

A fáklyavilágnál huszonkét süveg- 
nélküli lovas sorakozik vonalba előtte.

Egy vállas kis ember előlép és megáll 
Dobó előtt.

----Jelentem alásan. — mondja dia­
dalmas hangon, — megérkeztem.

— Lukács fiam 1 — feleli Dobó a ke­
zében levő véres dárdát eldobva. — 
Lánézőt érdemelsz a lábadra gézengúz, 
csavargó! Aranylánozot a nyakadra, 
derék vitézem 1

S megöleli a katonáját.
,— 1 lát hogyan jöttetek be?
— Várnunk kellett, kapitány uram, 

mig annyi törököt tudtunk levágni, 
hogy mindegyikünknek jusson egy tur­
bán. meg egy köpönyeg. Ki-kirontot- 
t illik Szarvaskőből, s ma este mar csak 
két turbán hiányzott. X arsanyi idead­
ta a sípját. És bejöhettünk volna ész­
revétlenül. ha a piaczon is lovasság 
van. De a gyalogság megneszelte, hogy 
nem hozzájuk tartozunk, aztán ránk tá­
madt.

— Kik hiányzanak?
A katonák egymásra tokintgettek. Az 

éjjeli világosság csak a fél arczukat vi­
lágította meg. Mind vérzett. Ruhán, 
lovon egyaránt piroslott a vér.
_Gábor, — hangzott a szó csende­

sen.
— Ilicskey, — hangzott megint.
— Balkányi...
— Soús Gyuri
Dobónak a szeme megállt egy leány- 

hajú kis legényen, aki a sorban hátraku- 
zódva állott, s a lova nyaka mellé rej­
tette az arezát.
_Balázs! — kiáltott rá, — te vagy'.
A fiit előlépett, és féltérdre ereszke­

dett. Dobó lábához tette a kezében levő 
véres kardot, és lehajtotta a fejét szót­
lanul. , . . ,,

Balogh Balázs volt, az o legkisebb
apród ja.

XXXV.

Ezen az éjszakán nyolczvan puskást 
kivéve, minden katona alhatott. A fa­
lak mellett, szalmán és árkokban alud­
tak. Rajtuk és mellettük a fegyver: 
kard. dárda; a puskásoknál a puska a 
falra fektetve, felporozva, lövésre pecz-

Műiden tizdiusz lépésnyire őr állott 
az alvók között. Az ágyuknál is a tor­
nyokban is. A város felöl való oldalon
álltak a legkevesebben.

Aki pedig nem volt katona, az mind
fenn volt és dolgozott.

\ kömivesek mellé Dobó odarendelte 
az összes parasztságot, a mészárosokat 
molnárokat, lakatosokat ácsokat a 
néev kovácsot, a két peczert, de meB
Äet a leghosszabb szálfákkal

állíttatta be. Föld, deszka es homok ~
• v e<nl- lehetett a sebes munka amennyi ke csak lentit

össze-visszaságában, keni .

ÍFEBSBk

heh:|ee;
munkások közül valaki a 1°«
megjelenik. Elkerülheteten ezneh,
akárhogyan takarják is a fellatast 
szokásokkal. p1kv Tamás tö-A szeglettoronynál BoW^ az ^
meti az omladékot. ’,,, v;lsboro- 
ladék háromöles, a Sere“d^had. 
nával szegezteti össze a borso'U
noey. A boronák Jól „
pes földet, de bajos kívülről szöge 
lent fekvő janicsárok miatt.

Hiába lőnek rájuk, hiába szórnak le 
bombát, azok úgy elburkolták a helyü­
ket földhányással és sövény nyel, hogy 
csak a puskájuk hegye látszik ki.

És hát a várbeliek lámpása világit 
nekik a czélpontokhoz.

— Fel a boronákat! — kiáltja
Bolykv Tamás.

A parasztok ott állnak a boronákkal, 
de ezen az éjszakán innen is hárman ke­
rültek a sebesültek közé.

— Fel a boronákat I — ismétli 
Bolykv Tamás.

A parasztok habozva állnak.
A hadnagy fellép a szakadék közepé­

be, s újra kiált:
— Mozduljatok hát! Ide! Idei
S a boronák sebesen szállnak felfelé. 

Alul ropog a török fegyver. Fent ko­
pog a kalapács, és zörög, csattog a 
láncz, amelvlyel összeesatolják a boro­
nákat.

— Ne féljetek! — kiáltja a borsodi 
hadnagy.

S nem mer félni senki.
Egy golyó elcsattan a hadnagy sisak­

ján, s leüti róla a tolltartó ezüstöt.
— Gyorsan, gyorsan — kiáltja egy 

1 ion mát n legraga dva.
Hozzákapcsolja a lánezczal a geren­

dához, s a másikért nyúl.
— Tamás! — kiáltja fel Mekcsey, — 

gyere onnan 1
Mert a golyó sűrűn kopog a tornyon, 

s lent egyre ropog a török puska.
— Azonnal, — feleli Bolykv Tamás.
s még egy boronáért hajol le.
De úgy marad.
— Tamás 1 — kiáltja Mekcsey meg­

rendülve.
Tamás marad féltérden. A sisak le­

halta fejéről; hosszú szürke lmja elüre- 
omlik.

Mekcsey felrohan, s leöleli Tamást a 
romladék nyílásából; fekteti a bástyafal 
belső szögletébe.

— Lámpást idei
Bolykv Tamásnak viaszfehér az ar- 

cza. A szakállán vér csordul végig, s 
csöpög a földön fehérlő mészporba.

— Tamás! — kiáltja Mekcsey, — 
tudsz-e szólni?

S könyezve néz rá.
— Tudok, feleli Tamás bágyadtan. 

— Küzdjetek rendületlenül.
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A vár ki volt világítva. Dobó lóhá­
ton járt egyik töréstől a másikhoz.

Az ó-kapu felett levő torony aggasz­
totta leginkább. A török a kaput is be­
zúzta. a tornyot is megrongálta. A dél- 
felőli oldalon kifeketéit belőle a csiga­
lépcső, s annak is el volt törve négy fo­
ka.

A kaput csak be tudják rakni, de már 
a torony megépítésére nincs idő. Mi 
lesz. ha ezt holnap is lövik? Ez a torony 
vigyázó és puskázó hely a déli irányba. 
Ha ezt ledöntik, nagy erőssége vész el a 
várnak.
Negyven jó puskás drabantot rendel 
oda. Ott kell hálniok ma fel porozott 
puskával.

— Aludjatok 1 — kiált fel hozzájuk.
_Elég, ha két ember van ébren a déli
ablakoknál I

Azzal megfordította a lovát, s a szeg­
lettoronyhoz vágtatott.
_Mi az itt? — kiáltotta. — Miért

nem dolgoztok?
— Uram, — mondja egy munkás, — 

ebben a perezben lőtték el Bolykv had­
nagy urat.

A lépcsőn akkor hozták lefelé egy kó- 
honló saroglyán. A lába lelógott. Két 
keze keztyütienül összekulcsolva a mell­
vérten. Mekcsey a sisakját vitte utána.
_Meghalt? — kérdezte Dobó.
_Meg, felelte búsan Mekcsey.
— Dolgozzatok további — kiáltotta 

fel Dobó a bástyára.
Aztán leszállóit a lóról s levette a 

süvegét . Hozzá lépett a halotthoz és 
szótlanul, lmsan nézett reá. Azután rá­
tétté a kezét a halott kezére.

— Isten áldjon meg, Bolykv Tamas. 
Te még az éjszakán átszállsz a csilla­
gok országán s meglátod az örökkéva­
lót Állj meg előtte, Eger vitéze es mu­
tass rá vérző sebedre. S mutass le erre 
a várra, ahol kétezer magyar till a te 
utadra készen. Isten veled, Tamas. 
Isten veled, Eger hőse I Isten veled, ha­
zaszeretet mártírja I

Hajadonfővel, busán nézett utánuk, 
mig csak a lámpás el nem tunt az istál­
lók szögleténél, akkor ismét a lovába 
ült, és a palotáknál levő másik töréshez.
vágtatott.

Ott Zoltay egy nagy kötéltekercscsel
bajlódott, hogy gerendát gerendához 
erősítve építse be a romlást. Ö maga 
is segített a kötelet huzni, s közben köz­
ben rákiáltozott az emberekre:
_Úgy húzod, mintha a sajat haja­

dat húznád! Fogd meg .Jancsi, az ir­
galmát! ügy húzd, mintha a török 
császárt húznád akasztófára!

S a gerendák ropogva feszültek egy­
máshoz. Az ácsok felverték a foglaló- 
vasakat, s föld, kő és homok szaporán 
hullott, hogy töltse a rést, amelyet a tö­
rök ágyuk szakgattak.

Dobó felszólt Zoltayuak:
— Jer le!
Zoltay eleresztette a kötelet, de még 

egyszer visszakiáltott:
— A vasat ne kíméljétek!
Dobó a vállára tette a kezét.
— Eredj aludni, fiam. Holnapra erő 

kell!
— Csak még egypár hordót...
— Aludni takarodj! — rivalt rá Do­

bó. — Egy! kettő!
Zoltay a süvegéhez emelte a kezét, és 

szótlanul engedelmeskedett.
Dobó nem ismert ellentmondást.
Még Fügedyt és Petőt zavarta he Do­

bó, aztán maga is leszállt a palota előtt. 
A lovát átadta az ajtónálló őrnek. Be­
ment a szobájába.

A kis földszinti szoba, ahova az ágyú­
zás óta helyezkedett, zöld cserép függő­
lámpással volt megvilágítva. Az aszta­
lon hideg hús, bor és kenyér. Dobó "csak 
úgy állva felvette a kenyeret és tört be­
lőle egy darabot.

A szomszéd szobából őszhaj u, gyász­
ruhás asszony nyitotta Dobóra az ajtót. 
A kezében gyertya.

Hogy Dobót meglátta, belépett a szo­
bába. '

Balogliné volt, Balázs apród anyja. 
Ez az úri asszony a bentrekedéskor 

mindjárt beleilleszkedett a helyzetbe. 
A kulcsúmé szerepét vette át, s ő főzött 
Dobónak, ő gondoskodott mindenről.

— Hogy van a fia? — kérdezte Dobó. 
— Alszik már, — felelte az asszony. 

— A mellén, fején, karján, hat vágás 
is van. De kapitány ur, kegyelmed 
egész nap nem eszik, és egész éjjel nem 
alszik, ez nem tarthat igy tovább. Hogy 
ha holnap se jön ebédelni, én magam 
hordom utána, ameddig el nem költi.

— Nem értem rá, — felelte Dobó a 
poharát felhörpintve. — Az ágyam meg 
van vetve?

— Három napja úgy vau éjjel-nap­
pal.

— No akkor ma lefekszem, — szólt 
Dobó a székre ülve. — Nincs nagy sé­
rülés a fiun?

— Bizony a fején hosszú a vágás. A 
többit a bőrdolmánya valamennyire fel­
fogta, hála Istennek; minden tagját 
könnyen mozgatja.

— Tessék lefeküdni, — mondotta Do­
bó. — Én is lefekszem ma. Aludnom 
kell. Jóéjszakát!

Azzal a levegőbe nézett, és újra kisie­
tett a szobából.

Az előszobában függött az éjjeli liosz- 
szu mentéje. Felkapta és a tömlöcz- 
bástyára futott. Gergelyt ott találta, a 
mint egy legénynyel nagy bőrzacskót 
vitetett felfelé.

— Mi az? — mondotta haragosan, — 
hát te ébren vagy? Nem megparan­
csoltam, hogy aludjál!

— Már aludtam, felelte Gergely, — 
de eszembe jutott, hogy a harmat rá­
száll az ágyukra. Száraz port hordá­
tok mindenüvé.

Dobó leszólt a világitó mozsárhoz:
— Tűz!
A mozsár sistergett és eldördült. A 

golyó száz öl magasan fellángolva pat­
togott széjjel, s megvilágította a vár ke­
rületét.

A török tábor mozdulatlanul feküdt 
a vár körül, csak az őrök álltak fülig 
begallérozva a csapatok előtt.

Aztán újra csendesség volt. Dobó 
követte Bornemisszát a templombástyá- 
ra, s nézte, hogyan fújja ki a nedves 
port a gyujtólyukakból, és hogyan hint 
mindenhova gondosan szárazát.

Állt összefont karral a bástya onnan 
a Baba-ágyú mellett, s mikor a Gergelj 
lépései elhangzottak, a körülötte levő 
nagy csendességben felemelte a szemét 
az égre.

Holdtalan, felhős ég. Csak egy kis 
folton ragyog egynéhány fehér csillag.

Dobó levette a süvegét és térdre eresz­
kedett. Az égre emelte -a szemét.
_Istenem! — mormolta, a karjait

széttárva, — te, aki ura vagy égnek és 
földnek, ura vagy a mi szegény hazunk­
nak is... Te látod ezt a rengeteg rabló­
gyilkos hadat, te látod a mi kis romta- 
dozó várunkat, s benne ezt maroknyi 
elszánt népet... A te nagy mindensé- 
gedben kicsi pont neked ez a föld. Oh, 
de minekünk ez a mindenségünk, ez a 
kis ország! A földben apáink csontjai 
porladoznak, a föld színén szeretteink 
örülnek egymásnak. Ha kell a mi éle­
tünk vedd el uram. tőlünk, hulljunk el, 
mint’ a fűszál a kaszás vágása alatt, 
esak ez az ország maradjon meg, ez a

szép Magyarország, hogy ni* legyen eltö­
rülve a nemzetek közül a miénk!

Az areza sápadt volt. Szeméből ki­
csordult a köny. És könyes arezcza 1 
folytatta:

— Mária, Jézus anyja, Magyarország 
védő asszonya! A te képedet zászlóin­
kon hordozzuk, a te nevedet milliók aj­
ka énekli magyarul. Könyörögj éret­
tünk !

És ismét folytatta:
— Szent István király! Nézz alá az 

égből! Nézd pusztuló országodat, ve­
szendő nemzetedet! Nézd Egert, ahol 
még állnak a te templomod kövei, és a 
hol még a te nyelveden, a te vallásodon 
dicséri a nép a Mindenhatót. Mozdulj 
meg <1 te mennyei sátorodban, Szent 
István király, óh, borulj az Isten lába 
elé!

Megrázta a fejét és összekulcsolt ke­
zét az ég felé nyújtva rebegte:

— Isten, Isten! Legyen a szived a 
miénk !

Az a kis folt az égen kiderült, s min­
dig több és több csillag ragyogott alá 
az égről.

Dobó megtörülte a szemét s az ágyú 
talpfájára ült. Perezekig nézett moz­
dulatlanul a vár alatt levő sötétségbe.

A török tábor halk morajlással aludt. 
Százezer ember lélegzetétől remegett a 
levegő.

Dobó háttal az ágyúra könyökölve 
tilt és ott ültében a fejét az ágyúra hajt­
va. elaludt.

HRAJNYAK JANOS
Cleveland, O., 2755 East 79th street 
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Ki tűn# whiskey, törköly, nemkülönben 
miniig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar bárok, finom zamatu szivarok, 
btlüárd, eth. állanak a ke

KÉPVISELflIIK.
A „Bevándorló“-! a következő urak képvise­

lik a következő helyeken olvkép, hogy előfize­
tési dijakat felvehetnek és nevünkben nyugtáz­
ta oty»5>V •
BENCZE JÁNOS ur...........................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur........... Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur................South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur.............Poughkeepsie. N. Y.
TORHÁN JÁNOS ur.........................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur...................... Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur.................. Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur. ... Philadelphia, Pa. 
POTMESIL ISTVÁN ur..South Bethlehem, Pa. 
SAMU GYÖRGY ur................South Sharon, Pa.

TM GAZDA! UJ REND!
— Elsőrendű magyar szakácsné —

miTTSBURGB A N*
az egyetlen szépen berendezett magyar

ÉTTEREM és KÁVÉHÁZ a
LITTLE HUNGARY
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Az istállók szögletében egy éretlen, 
vékony kakaskikirikelés, nyomban egy 
vastag kukoriku. A fekete eget hal­
ványszürke szalag választja el kelet fe­
lől a domboktól.

Virrad.
Mintha a föld rögei mozdulnának 

lont. Széles messzeségben halk csörgés 
támad. Fekete hullámokként mozog 
az egész föld, s a csörgés, morajlás min­
dig erősebb és erősebb. Már egy-egy 
csengetyiiszó is belekeveredik a csörgés­
be, egy-egy halk sípszó is. A szürke sza­
lag az éghatár alján egyre szélesebb, a 
feketeség az ég mennyezetén átlátszó 
fátyol.

Már látni a zászlók mozgását oda­
lenn. Már látni a turbánok csoportjait, 
az égnek meredő vékony létrákat, ame­
lyek ide-oda imbolyogva közelednek a 
vár felé.

A keleti ég gyorsan világosodik. A 
szürkeség helyét rózsaszín foglalja el, 
s a sötétség világából előmerednek már 
a vár tetőtlen tornyai és romlott falai.

— Uram, — szólt Bornemissza, Dobó 
vállára téve a kezét.

Dobó megrázkódott.
— Te vagy, Gergely?
S anélkül, hogy feleletet várna, lené­

zett a hullámzó sokaságra.
— Ébresztőt fuvass!
A bástyakürt megszólalt, s rá nyolez 

kiirt felelt.
A vár egy perez múlva fegyverek 

csörgésétől élénkült meg. Az árkok 
megelevenedtek. A bástyákon és fala­
kon felsorakozott a katonaság.

Dobó lóra pattant, s a virradat vilá­
gosságánál vizsgálta, melyik részen 
hogy állanak a török csoportok ?

A paloták felől való oldalon állt a 
legtöbb.

— Amint a falra rohannak, a lapdá- 
kat vessétek alá! — ez volt az utasítá­
sa mindenütt a kapitánynak.

Kristóf apród a piaczon találkozott 
a kapitánynyal.

Szürke kis török lovon ült, és sötét­
kék meleg mente takarta.

— Uram, — mondotta, — a pánczélt 
ne hozzam-e ki?
_Ne, — felelte Dobó, — azonnal

bemegyek. #
De nem ment be. Amint a világos­

ság perczenkint növekedett, egyik bás­
tyától a másikhoz nyargalva rendezte 
a népét.
_Ne lőjjetek, — mondotta a pattan­

tyúsoknak, — csak a sűrűjére. A fő 
most a tüzes lapda meg a kúpja.

figyelme 
iásra talál.

EBÉD ÉS VACSORA ALATT 
— KITŰNŐ ZENE —

911 FIFTH AVENUE
VAJDA IGNÁCZ, tulajdonos.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KÁVÉHÁZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR kenyha. — 
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

Akit útja Pittsburgba vezérel, 
fel Dvorszky Ede és Takács István társ- 
tulajdonosoknak 512 Second Avenuen levő

„AZ ÖREG BÁNYÁSZHOZ”
czimzett szállodáját és vendéglőjét. Ott 
nemcsak jő szállást és jó magyar kony­
hát talál, hanem a munkaviszonyok fe­
löl is tájékoződhatik.

VIOLET ARCZCREAM 
Májfolt, szeplő ellen legjobb a világon. Oda 

arezbőrt ad. Ára 50 cent.

GLADIATOR
legjobb haj- és bajusznövesztő szer. Ára egy 
dollár. A pénz előleges beküldése mellett bár­

hová megküldi a feltaláló:
Dr. J. BACKY, 100 Public Square, Cleveland, O.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békebirőhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J„ 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉMt T, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

AleXetl!21: lege[terfedtebb^

Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 
Politikai fömunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.
A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája • a 

67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.
A NAP nemcsalt a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés 
Félévre .

A NAP kiadóhivatala:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-u. 9. i

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldo budapesti irodája 

IV., Sütö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző

ALPHA. N. J. 
WHARTON, N.

MAGYAR PÉNZKÜLDü és VÁLTÓINTÉZETE
127—2-ik ÜT< ZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 
küld az ó hazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője.

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz.
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

FIÓKÜZLETEK:
PHIL LIPS BURG, N. J. 
SOUTH BETHLEHEM, PA.



Péntek, január 10.
B ÉVÁN DOBLÓ

8. oldal.

Aztán ismét kiáltott:
— Addig a falakra ne hágjatok, míg 

a török az ágyat ki nem sütötte.
A lapdák olt feküdtek nagy gúlákba 

rakva, a romlások közelében. Hetekig 
készítették. Bornemissza Gergely egy 
Pels,; töltést is csináltatott, s ez kétsze­
res erejűvé tette a lapdát. Először ak­
kor sült el. mikor levetették, másod­
szor, mikor kiesett a magva. Azután 
perezekig ég . nagy fehér szikrák repül­
tek belőle széjjel, s akinek a ruhájára, 
arczára szálltak, ugrálni tanították.

A török ilyent nem tudott csinálni.
I Folvtatás következik.)

A SZULTÁN HÁLÁJA.

Irta: Jósé Kchegaray.
Amit most elmesélünk, az tényleg 

meg is történt; vagy legalább megeshe­
tett volna reges-régen, sok ezer évvel 
ezelőtt. Megtörtént pedig a távol nap­
kelet vidékén, a csodamesék és legen­
dák titokteljes országában. Minden 
különös eseménynek a sötét ősidőkben 
s messze tájon kell végbemennie. Az 
időnek és térnek távolságai teszik való­
színűvé es költőivé, ami máskülönben, 
közelről megfigyelve talán csalárd és 
prózai volna. Milyen sok az a völgy, 
mely a magas hegyek tetejéről vizsgál­
va szemet, lelket gyönyörködtet, ha pe­
dig leszállva a magasról végighaladunk 
rajtuk, rútnak, elhagyatottnak, barát­
ságtalannak találjuk. A fü szineh v 
gvoit. a fák cseneveszek, a föld kopár, 
a viz zavaros: durva valóság mind.

De a távolról tekintve az árnyalatok 
névmásba olvadnak, a sziliek ragyog­
nak s összhangban vannak egymással; 
a rut és jelentéktelen eltűnik, a durva 
körvonalak kikerekitvék, az anyag úgy­
szólván átszellemül s a többféleségek- 
h, I leszűrniük az esztétikai egység. 
Ezért tehát mindent magasabb szem­
pontokból kell néznünk, vizsgálnunk. 
Most pedig elbeszélésemre figyeljetek:

Volt egyszer egy szultán, egy despota, 
egv dühöngő; ember alakba bujtatott 
teremtés vad állatnak, bestiának a szi­
vével. Egyedüli örömét más ember 
szenvedésében találta.

Ha más ember idegei fájdalomban 
megrozdiiltek. az övéi kéjtol reszkettek. 
Ha más ember szemei könybe lábadtak, 
ajkai körül kaján mosoly játszott. X a- 
1 a mely embernek haláltusája ránézve 
uj életerőnek a kul forrása volt.

Valamely szép napon a szultán va­
dászni ment s megtörtént, hogy az élve­
zet-tői részegen kísérőit messze maga 
mögött hagyván, az erdőben eltévedt. 
Fáradtan leült egy fenyőnek az aljaban 
s elszórni eredeti. Soka volt igy mély 
álomba elmerülve, mert nem tartozott 
azok közé. kiket a lelkiismeret furdala- 
sa ébrentart. Az ily gyengék csak a 
fél gonosztevőknek képezik tulajdonsá­
gait. ő pedig egészen az volt.

Hirtelen nesz, zaj keltette fel. Amint 
egészen magához tért. észrevette, hogy 
a legeslegmérgesebb kígyók egyike te- 
kerődzik a teste körül. De egy ember 
a csúszómászónak leütötte a fejét s ily 
módon a szultán életét mentette meg. 
A férfi még ott állott előtte s véres kés­
sel kezében letekintett a két szörnyre, 
a kígyóra, a szultánra.

Ez az ember különös egy teremt­
mény volt; kalandos, visszataszító, nyo­
morék testű: tagjai ferdék, elül-hátul 
púpos, iszonyú hosszú karokkal hadoná- 
zó. Majdnem úgy nézett ki, mint va­
lami óriás, kit a lezuhanó sziklatömb 
összezúzott, összetört, miközben minden 
tagját össze-vissza hányba. Ellenben 
ez embernek areza remek szépségű volt. 
Sötét szemeinek szomorú volt a pillan­
tásuk. magas, nemes metszésű homlo­
kán valami tragikus vonás. Egy isten­
nek a feje az ördög testére helyezve.

A szultán néhány pillanatig rátekin­
tett, majd igy szólt:
_Neked köszönöm az életemet.
Az ember hidegen feleié:
— Nekem.
— Tudod-e, ki vagyok?
— Tudom.
— A szultán vagyok, urad és paran- 

csolóil.

PITTSBURG! IRODÁNK 
megbízottjai: Erpf Arthur pittsburgi 
magyar gyógyszerész ur, Hódinka Jenő 
ur és Lengyel Sándor ur, akik előfizeté­
sek felvételére és nyugtázására fel van 
nak hatalmazva. Ajánljuk a fent neve­
zett urakat honfitársaink figyelmébe.

HUNFALVY HUGÓ
Hites ügyvéd és jogtanácsos,

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 
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— Tudom.
.— Azért mentetted meg az életemet!
— Azért.
— Kötelességedet teljesítetted. Lat­

szik, hogy szeretsz és nagy rabé.-sütsz.
— Gyűlöllek és megvetlek!
A szultán felugrott; megrázkódott, 

mint a tigris, a kígyó véres telemét 
messze dobta magától s dühhel és cso­
dálkozással vegyes pillantást vetett a 
különös emberre, de több volt belőle a 
csodálkozásból, mint a dühből. Soha 
életében még nem hallott olyant, mint 
amit ez mondott neki e perezben.

— Ha úgy van, akkor csakugyan ki­
váncsi vagyok rá, miért ölted meg a kí­
gyót.

A férfi feleié:
— Gyűlöllek és megvetlek, mert ke­

gyetlen zsarnok vagy, de még jobban 
gyűlölöm és megvetem az emberiséget, 
mert az épp oly kegyetlen, mint te, de 
amellett még gyáva is és alávaló. Meg­
mentettem az életedet, mert a halálo­
don az alattvalóid örvendve ujjonganá- 
nak. Én pedig azt akarom, hogy szen­
vedjenek, amiként engem is megszen­
vedhettek. Te, te vesd kinpadra a fér­
fiakat, folyasd a könyet és vért, légy a 
boszulóm!

A szultán megint csak hallgatott. 
Majd olyan mosolylyal, melyért a pokol 
is megirigyelhette volna, kérdé:

— Nincsenek barátaid?
— Nincsenek.
— Az asszonyok nem szeretnek?
— Kigunyolnak.
— Sohasem keltettél szánalmat?
— Soha.
— Szerelmet sem?
_Nem, szerelmet soha, csak megve­

tést.
— Akarod-e, hogy szeressenek? Aka­

rod-e, hogy homlokodat a szerelemnek 
könyvi áztassák; hogy ajkaidat forró 
csókok égessék, nyakad körül lágy, fe­
hér női karok fonódjanak, füleidbe sze­
relmes szavak suttogása hízelkedjék? 
Akarod ezt?

Az isteni fejjel megáldott s szörny- 
testtel megátkozott ember megremegett 
s lehunyta mind a két szemét, de néma 
maradt.

A szultán pedig folytatta: — Hogy 
megsértettél, halált érdemelsz; de ami­
ért megmentetted az életemet, a legna­
gyobb hálámra jogot szereztél. Én pe­
dig békülékeny vagyok és igazságos. —- 
E perezben sötét felhő vonult a nap elé 
s távoli mennydörgés reszketteté meg a 
sziklás vidéket. Úgy rémlett, mintha 
maga az anyatermészet is eltakarna az 
ábrázatát s bedugná a fülét, hogy azt a 
koronás szörnyet meg ne lássa s a ne­
mes érzelmekkel való kérkedését meg 
ne hallja.

Kevés vártáivá előkerültek a szultán 
emberei, ő pedig meghagyta nekik: — 
Fogjátok meg ezt az embert, takargas­
sátok be gondosan a sátram vásznába, 
hogy senki meg ne lássa. De nehogy 
valami baja essék! Tegyétek f.el egy 
elefántra, aztán induljunk a palota fe­
lé. Ez a szörnyeteg megmentette az 
életemet s meg akarom jutalmazni érte. 
De szót se szóljatok arról, amit látta­
tok s amiket beszéltem. Ha a legkisebb 
részletet kifecsegitek, mindannyian a 
halál fiaivá váltok.

Mikor leszállóit az éj, a szultán és kí­
sérete kutyákkal, elefántokkal, lovak­
kal, elérte a várost s kürtrivalgás és 
trombitaharsogás közt ;f remek kapualj 
alatt a palotába tértek.

S eljött az éj, kedvesen, fenségesen. 
Az ég sötétkék volt, a holdvilág ezüst­
tiszta ; ragyogtak a csillagok, az égbol­
tozat örök virágai. A szultán-kastély 
egyik kertjében mély sirt ástak, s mel­
lette katonák tartották fogva az em­
bert, akin az uralkodó könyörületessé- 
gének és igazságosságinak akarta tanu- 
jelét adni.

A szultán hidegvérrel nézte az előké­
születeket. Mikor a sir elég mélyre 
volt ásva. az áldozatot lebocsátották, 
megragadták s addig tartották, inig a 
földet körülötte ismét betöltötték, úgy­
hogy végre is nyakig volt a földbe te­
metve; a sírból már csak szép, büszke 
feje látszott ki. Most a szultán megpa­
rancsolta az embereinek, hogy mindany- 
nyian vonuljanak hátra; majd a szeren­
csétlenhez lépvén, ki életének megmen- 
tője volt, imigyen szólott hozzá:

— Ez idáig az igazságosságom; most 
a nagylelkűségemet is meg fogod ismer­
ni s jutalmadat is elveszed. — Lassan 
távozott, a bokrok mögé bujt s onnan 
kisérte figyelemmel a történteket.

Nem nevezhetjük el az embert annak 
az embernek, mert a férfiú maga, ször­
nyűséges meztelen teste, a láz által 
agyongyötört, át izzasztóit bőre, meg- 
görbült tagjai, egész groteszk testalka­
ta a földben összevegyült a földdel; az

az ember máris földdé vált, még mielőtt 
meghalt volna; a feje azonban kimagas­
lott belőle, mint a hajótörötté a tenger 
habjaiból; ezek a habok azonban sűrűk, 
tömörek, földből valók voltak. Nem 
mondjuk tehát, ez az ember, hanem: 
az a fej.

És az a fej még mindig szép, tragiku­
san szép, isrenies szép volt. Szemei kí­
váncsian, ijedve néztek körül. Az ajkak 
remegtek, mintha kiáltást akartak vol­
na hallatni, avagy mosolyt erőszakolni; 
de sem nem mosolyogtak, sem fel nem 
kiáltottak, csak reszkettek és ranga- 
tództak.

És hirtelen megnyíltak a palotának 
a kert felé szolgáló kapui s kiléptek be­
lőle, fantasztikus csoportokat képezve 
a szultán odaliszkjei, a legszebbek, a 
legingerlőbbek, a legcsábitóbbak. Pa­
rancsot kaptak, hogy menjenek le a 
kertbe, ahol nagy bűnt elkövetett em­
bernek kell meghalnia, kit azonban a 
szultán véghetetlen irgalmasságaban 
utolsó perczeiben legszebb asszonyainak 
csókjai, hízelgései és künyei által akar 
megvigasztaltatiH; haláltusája had 1 le­
gyen édes, gyengéd, csendes S a re­
mek asszonyok ime közeledtek, kíván­
csian, aggódván, a hold ozüstfénve ál­
tál megvilágítva, az éj sötétkék leple 
mögül, a kert virágágyai közt. E meny- 
nyei alakok kara csak lassan jött előbb­
re, titokteljes suttogással, közelebb s 
közelebb, a mintegy a földből növő fej­
hez, melynek szemei egyre nagyobbra 
és nagyobbra nyíltak. S megcsókoltak 
nemes arezélü homlokát. E kiváloga­
tott asszonyok legszebbjei leborultak a 
földre, karjaikkal átkarolták a nyakat, 
úgy hogy az a férfi kettős nyaklanczot 
érzett: a földét, mely durván, hidegen, 
vadul szurkálta s majdnem agyonnyom­
ta éles kavicsaival, másrészt azt a má­
sikát, melyet fehér, gyengéd, langy- 
meleg, illatos női karok alkottak körü­
lötte.

S óriási erőfeszítéseket tett, hogy eb­
ből a borzasztó helyzetből menekedjék. 
Homlokán csókok és könyek, egész tes­
tén pedig, vállaitól le* a lábakig folyton 
erősbödő kegyetlen nyomás, melytől 
már a lélegzete is elállt. A föld, mér­
hetetlen szörnyhöz hasonlóan, lezárta 
állkapcsát, összeszoritotta, szétmorzsol­
ta zsákmányát, átalakítván saját anya­
gává, földdé.

A mennyei női alakok csoportja csó­
kolta, beczézgette, szerelmének s könyö- 
rületességének egész koszorújával kö­
rülfonta a fejet. Odafönt ragyogott az 
ezüstszínű hold s az égboltozat kék 
mélységéből a csillagok aranyszemei te­
kintettek alá.

Hirtelen a szultán kaczagása riasz­
totta fel az odaliszkeket s rettegve visz- 
szasiettek a palotába. A férfi utolsó 
perczeit élte. Megtörő szemei azokat a 
mennyei alakokat még a virágágyak és 
bokrok között tovatűnni látta. Mielőtt 
azonban végleg lezárultak, még a szul­
tán közeledtét is látták s a haldokló a 
dühöngő következő szavait hallhatta : 
— Ne panaszkodjál végzeted felett, 
mert az minden más emberéhez hason­
latos : a test bennragad a földben, mely 
egészen elnyeli: homloka körül ott röp- 
dösnek az eszmények, az illúziók, a szép­
nek gondolatai, eszméi, könyek és mo­
solyok; látni a mennyországot is, de 
messze, oly nagyon távol!... S az esz­
mények, a szerelem s a szépség meg­
szöknek s eltűnnek, inig a föld zsákmá­
nyát. bármiképpen erőlködjék is ellene, 
visszatartja magának s porrá változtat­
ja ismét.

111 SECOND LTRE—T, PASSAIC, N. J.
'i.') szivarok és dohányok 

— 1 ipor tálója. —
KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 

BATTHYÁNYI DOHÁNY. y
Megrendelések nagyban és kicsinyben

vidékre is

M eg bízható^ an karok.
E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

előkelő magyar kávéház a felsővárosban 

1393 MÁSODIK AVENUE

Tulajdonos:

BIRNBAUM L.
a 72. és 73. utczák között.

MIDENNAP CZIGÁNYZENE

— Kitűnő magyar ételek és jó italok. 

Pontos kiszolgálás.

POMPÁS BILLIáRDASZTALOK.

The ‘STATE BANK'
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Töke, felesleg, nyeremény,

több, mint ................................. $1,000.000
Betétek több, mint ................... 16,000.000

Pénzküldeményeket élfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

„ AMERIKA! MR SZÖVETSÉG.
| A’.-kult 1906. február 27. Cleveland, O.

A .zövetség ezé!ja: az Amerikában élő 
j magyarok testületi összetartása, anyagi 
' és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alaVn'hatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjá'-S akar lenni. 
Írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUI! DIN1«, Cleveland. O.

the CITY BANK co.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

CTbe jfvteöman print
215 BOWERY — — NEW YORK, f 
Eívállalja alapszabályok s mindennemű f 

nyomtatványok elkészítését. |
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— § 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett, 1

THE. LISINO SUN
BREWING CO.

CSEHORSZÁGI módon készülő SÖR

A legválogatottabb arany árpából, 
malátából és mézharmatos cseh 

komlóból főzik.

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTÁLT SÖRNÉL.

ELIZABETH. N. J.

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William street, 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave.. New York.

Tiz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street. Ne* 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New York.

Pénzküldés, hajójegydroda és közjegyzői hi­
vatal.
The Oriental Bank, 182—184 Broadway. New 

York.
Csekkontó, hitellevelek, külföldi értékpayl 

rok megvétele és eladása.
Nemeetközi Utazási Iroda és Pénzküldó Tír»» 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave.. 
New York City.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son & Co. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6-h* 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

o ztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Rőth József és Fiai, a Monongahcla-völgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett.. Hajójegyeladís 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki- 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings & Trust Co,

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék és 
Hitel Társulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyik* 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ms, 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és résévé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz- 
küldés. hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete, 1344 

Penn Avenue. Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárusltó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazat 
ügyeknek elintézését.
Tomcsányi József, Homestead és Duquesne. 
Klein Arthur, Rankin, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elinti 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Kézjegy 
zfii hitelesítés. Pontos pénzküldés.

MISSOURI ÁLLAM.
The Farmer's & Miner's Trust Company, i

gazdák és bányászok truszt-kowpániája. 
Bonne Terre.

Bejegyeztetett 1890-ben. Tőke $109.000.00 
R. R. S. Parsons elnök. F. J. Thoraure aleinöt 
F. H. Dearing titkár és pénztáros.

OHIO ÁLLAM.
Perezei Lajos, 532—534 Pearl Street, Cleveland. 
The Dollar Savings & Trust C»., Youngstown.

Vagyon: $1.500.000. Pénzküldés gyorsan, ol 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza­
lék kamatot fizet. üzletvezető: Burger B 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ét 

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. Ro­

binson elnök. Tőke $25.006. Elad hnjéjegyeket 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bár 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad 

NEW JERSEY ÁLLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.

BORSZÉKI GYÓGYVÍZ
A VIZEK KIRÁLY A 

— Különleges szer gyomorbaj és leöszvény ellen. — 
Orvosi szaktekintélyektől a legmelegebben ajánlva, hólyag és 
vizeleti szervek bántalmainál, vesebajoknál, ezukros hugyár. 
a torok és tüdőszervek bajainál, epekő és gyomor-megbetegr 
(léseknél. Egészségesnek kitűnő izii, igen üdítő ásványvíz, 

bor, cognac, vagy czitromsavval vegyítve. 
EGYEDÜLI KÉPVISELŐ az EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

VIBDER EMIL 
IRODA : 36 Ave. C. RAKTÁR: 40 Ave. C. NEW YORK.

— MINDENKI ÁLTAL MEGTEKINTHETŐ. —

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzenc —

Szerkesztősei
127 East 13th

ELÖFI 
Egész évre Ne 
A. vidéken 
Egyes szá

NlEGJEI^ 
V. Évfolyam

AZ. AMI

Chester Frank Dyer uraak, az 
Egyesült Államok budapesti főkouxmlának iro­
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A fökonzul fiumei ügynökségének irodá 
ja: Fiume, Andrássy-ut 22. Magyar ameri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségiekkel talál­
koznak, forduljanak oda.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó HAZÁBA. 

Az összes hajővonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar köz. 
S. Broad St.,

jegyző
Trentcrenton, N. J.

Charles R. Kear Harry F. Potter
elnök. pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE, PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

Couuty legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt, 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármély 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.

B®s@@®®e®®e$ees®i
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Alább lm! 
királyi kegy 
gyár szöveg 
Hocnning G 
gyár f koiiz 

Azért hoz 
Íven. mert 
zést kivárni] 
mában úgy: 
magyar nn< 
czimek alai 
czikk jelen 
megtámadt: 
tel. amiér: 
megint 
gyár sajtói 
számára Ív
tesitési 
leadta a —

< 'zikk ü 
O'CarroI l.j 
zánk :! m:l-! 
nak ez a bel 
nyit. Biz| 
Hoenning <J
Iá spon lünk 
madásuak j 
tó iné:tilsán 
kének im-^ 
Hengeiinüll 
másodszor 
tottunk m 
OYVti- 
ben I agyat 
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Ha a fők 
ban. hogy 
kegyelmes i 
gyár sajtó 
ennek a sa> 
ge a kegye 
mes urnák 

iitése kor 
gyár sajtit! 
is fogja ér 
helyzet s a 
rák nélkül

Adjuk ii 
közlemény!

Ö vsüszii
1907. vvi í 
kelt legfel 
tria. Mag.v
és Herezeg 
ra. kikei ' 
ben bezár' 
inulasz: a< 
kegyelmet

A közke
1. azok 

kiil, begy 
get tettek I

2. azon 
megtörtén 
szolga!; ":l 
képzésre -j 
get nem ti

3. a Inni 
részét, tovl 
véd ség k- ! 
re. akik 
hivó párái 
mulasztási 
alatt vám 
pedig inat 
tak.

A felsői 
rás beszól 
a törvény
elengedi et
naszökevé
I-éig. még 
illetőségi 
t óságánál, 
egy belföh 
ságnál el: 
nek teljes 
lentkezik.

Azok. a
jesitvse ki
tok meg. :
sülnek, aj
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{I VAGYON
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